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Великий грузинский поэт 
и мыслитель

Сегодня народы нашей страны от
мечают 250-летие со дня рождения вели
кого грузинского поэта и мыслителя Дави
да Гурамипгвили.

В условиях социалистического строя, 
мощного творческого и культурного подъе
ма всех национальностей достижения каж
дого народа становятся достоянием всех 
других народов нашей Родины. Все социа
листические нации с одинаковой любовью 
и уважением относятся к великим про
грессивным деятелям культуры. Ярким 
проявлением этой любви, одним из замеча
тельных свидетельств дружбы народов 
СССР являются и юбилейные торжества, 
посвященные Давиду Гурамишвили.

Творчество великого поэта-реалиста 
Д. Гурамишвили дорого всем советским 
людям своим глубоким гуманизмом и на
родностью, твердой верой в счастливое 
будущее трудящихся.

В произведениях Гурамишвили правди
вое отображение получила жизнь Грузии 
первой половины X V III века, когда, раз
дираемая феодальными междоусобицами, 
подвергавшаяся беспрерывным вражеским 
нашествиям, страна все более разорялась, 
а грузинскому народу грозила опасность 
физического уничтожения.

Поэт-патриот, выстрадавший трагиче
скую историю своего народа, единствен
но правильным путем его спасения считал 
братский союз Грузии с Россией, с вели
ким русским народом.

По его произведениям ясно видно, что 
нерушимый союз с Россией он считал за
логом политического подъема своей роди
ны, залогом ее культурного процветания. 
Гурамишвили был горячим поборником 
тесной дружбы Грузии с великим север
ным соседом.

Отправной точкой творчества Гурами
пгвили является идея братства народов. 
Поэт ясно видел светлое будущее своей 
страны, связавшей свою судьбу с жизнью 
братских народов, в первую очередь рус
ского и украинского.

В произведениях Гурамишвили его 
искренняя любовь к России и Украине на
шла свое глубокое воплощение. Как изве
стно, бежавшего из вражеского плена мо
лодого поэта приютил, спас от гибели рус
ский казак. Гурамишвили воспел в своих 
написанных кровью сердца стихах этого 
русского человека, в образе которого оли
цетворял русский народ, его ум и благо
родство, смелость и бескорыстие.

Создавая грузинские песни, храбро и 
мужественно сражаясь во славу русского 
оружия, проведя большую часть жиз
ни на Украине —  своей второй роди
не, Д. Гурамишвили воплотил в себе идею 
братства этих народов.

Трудящимся нашей Родины, воспитан
ным Коммунистической партией, Гура
мишвили дорог, как певец свободы, едине
ния и неразрывного братства народов. В 
основе его взглядов на историю лежала 
твердая вера в то, что грузинский народ 
благодаря дружбе с русским народом со
хранит свою свободу и независимость. И 
поэт служил этой дружбе не только сво
ими пламенными стихами, но и всей своей 
прекрасной жизнью.

Д. Гурамишвили глубоко знал народное 
творчество, черпал вдохновение из этого 
источника. Поэзию Д. Гурамишвили питал 
не только грузинский фольклорный мир. 
Его прекрасную протестующую музу 
ВДОХНОВЛЯЛИ И ОПЛОДОТВОрЯЛИ русские и 
украинские народные мотивы. «Россий- 
кой песни сила» выводила поэта на ши- 
кий простор, помогая ему укреплять ду- 

овные узы между народами.

Поэзия Гурамишвили, будучи подлин
но народной, отличалась горячей верой 
в победу добра над злом, света над мра
ком, весны над зимой.

Великому грузинскому поэту была 
близка и понятна жизнь трудового наро
да. Именно в народе находит он свой 
нравственный идеал.

Неизменно придерживаясь идей со
циальной справедливости и гуманности, 
поэт резко осуждал жестокость и безду
шие дворянско-помещичьего сословия к 
крепостному крестьянству.

Мировоззрение Гурамишвили носило 
просветительский характер. Не социальное 
происхождение, не общественное положе
ние определяют, по твердому убеждению 
Гурамишвили, ценность человека, а его 
внутренние качества. Выше всех других 
достоинств ставит Гурамишвили просве
щенный ум, знания.

Всем своим творчеством, всей своей дея
тельностью Д. Гурамишвили отстаивал об
щественно-познавательное назначение ли
тературы, задачей которой он считал 
правдивое отображение событий и явлений. 
В своей знаменитой поэме «Бедствия Гру
зии» он поднимал актуальные проблемы, 
разрешая их в духе прогрессивных идей 
своего века. Д. Гурамишвили прекрасно по
нимал, что подлинный * творец не может 
стоять в стороне от назревших вопросов 
современности. Источником его музы были 
живая действительность, думы многостра
дального народа. Проникнутая боевым гра
жданским пафосом, поэзия Гурамипгвили 
всегда волновала читателей, воспитывая 
их в духе человеколюбия, веры в силу че
ловеческого разума. Клеймя и обличая 
пороки, поэт воздавал хвалу труженику, 
который «честным кормится трудом».

Глубоко содержательные сентенции, афо
ризмы поэта, выражающие его этические 
взгляды, стали достоянием народа, вошли 
в сокровищницу народной поэзии.

Благотворное влияние передовой рус
ской культуры, представители которой ре
шительно боролись против церковного 
схоластическогд мировоззрения, неустанно 
пропагандировали достижения науки, бы
ли страстными сторонниками движения 
России вперед по пути прогресса, оконча
тельно освободило поэзию Гурамишвили от 
тяготевших над тогдашней грузинской 
литературой традиций восточной поэзии 
времени ее упадка.

Творчество Гурамишвили нанесло реши
тельный удар вычурной, оторванной от 
жизни поэзии, явилось победой реалисти
ческого восприятия мира. Гурамишвили 
разрыхлил и подготовил почву, на кото
рой потом выросли и воспитались класси
ки грузинской реалистической литерату
ры. Отзвуки его поэзии слышны в поэме 
Н. Бараташвили «Судьба Картли», в сти
хах Ильи Чавчавадзе, Важа Пшавела, в 
произведениях ряда поэтов Советской Гру
зии.

В наши дни великое литературное на
следство Д. Гурамишвили является до
стоянием всех народов Советской страны.

Сбылась мечта поэта. Грузинский на
род, за свободу которого он боролся, обрел 
в дружной семье братских советских на
родов свое счастье и независимость и 
неуклонно идет под руководством мудрой 
Коммунистической партии по пути про
гресса вперед, к коммунизму.

Советские люди глубоко чтут славное 
имя Давида Гурамишвили, великого поэта, 
чье пылающее сердце вечно будет гореть, 
напоминая грядущим поколениям о граж
данском долге человека перед народом—  
творцом и созидателем жизни.
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Д а в и д а  Г  у р а м и ш в и л и

Портрет Давида Гурамишвили работы народного художника Грузии 
Уча Джапаридзе

Юбилейный пленум Союза советских 
писателей Грузии

Грузинская ССР досрочно выполнила годовой 
план заготовок и закупок шерсти

Грузинская ССР на 1 октября 1955 года выполнила годовой план заготовок и 
акупок шерсти на 102,3 процента.

Государству сдано на 7 565 центнеров шерсти больше, чем на эту же дату прош- 
ого года.

Хорошо организовали сдачу шерсти государству и тем самым обеспечили перевы- 
олнение годового плана заготовок и закупок Аджарская АССР, Юго-Осетинская АО, 
спиндзекий, Ахалкалакский, Ахметский, Богдановский, Гардабанский, Гареубанский, 
м анисе кий, Душетский, Тианетский, Качретский, Марнеульский, Мцхетский, Сага- 
еджойский, Сигнахский, Казбегский, Цителцкаройский, Амбролаурский, Гегечкорский, 
анский, Маяковский, Орджоникидзевский, Ткибульский, Кутаисский, Цагерскнй и 
аленджихский районы.

Сдача шерсти государству продолжается.

Х о д  выполнения г о д о в о г о  плана з а г о т о в о к  и з а к у п о к  
п р о д у к т о в  ж и в о т н о в о д с т в а  по Г р у з и н с к о й  СС Р
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Выполнение 
плана 

в процентах
80.3
77.7
72.7
72.1
70.5 
69
68.1
67.9
67.3
66.5
66.3
65.9
64.5

Ра йоны
в

рджаансхий 
ахарадзевскцй 
го-Осетинска». АО 
бролаурский 
шетский 
рдабанский 
телцкаройский 
ленджихский 
гсавский 
жарская АССР 
пиндзекий 
годехский 
гечкорский

О Т С Т А Ю Т  
тийский 49,6
ороцкуский 49,8
ржольский 51,8
’тафонский 51,9
яковский 52
спекий 54,5
гдановский 55,2
лукидзевский 55,8

на 1 октября 1955 года
м о л о К 0

ИДУТ В П ЕР ЕД И
Выполнение

Р а й о н ы плана
в процентах

Аспиндзский 114,1
Гурджаанский 98.6
Онский 94,3
Цаленджихский 92,7
Местийский 91,9
Махарадзевский 91,4
Тетрицкаройский 90,3
Цагерский 89,7
Аджарская АССР 89,1

О Т С Т А Ю Т
Зестафонский 49,4
Потийский 55,5
Цхакаевский 55,9
Хобский 57,5
Цулукидзевекий 61,7
Абашский 63
Чиатурский 63,2
Каспский 63,6
Карельский 65,7
Хашурский 66,9

Я Й Ц А
ИДУТ ВП ЕР ЕД И

Выполнение
Р а й о н ы плана

в процентах
Цителцкаройский 123,8
Ахалиихский 122,7
Гареубанский 115,7
Аспиндзский 115,5
Богдановский 111,7
Адигенский 99,7
Каспский 98,9
Тетрицкаройский 98
Амбролаурский 97,2
Ахалкалакский 96,5
Чиатурский 96,5
Цагерский 94,6

О Т С Т А Ю Т
Зестафонский 57,8
Тержольский 59,6
Ванский 61,7
Хобский 62,6
Карельский 64,6
Абашский 66,9

8 октября в концертном зале имени 
Ш. Руставели состоялся юбилейный пле
нум Союза советских писателей Грузии, 
посвященный 250-летию со дня рождения 
великого грузинского поэта Давида Гура
мишвили.

Для участия в пленуме прибыли деле
гации писательских организаций Москвы, 
Ленинграда, Украины, Белоруссии, Азер
байджана, Армении, Латвии, Литвы, Мол
давии и др. Среди гостей видные писа
тели и поэты —  К. Симонов, В. Ажаев, 
А. Венцлова, С. Вургун, В. Кочетов, 
П. Воронько и др. Присутствует делега
ция трудящихся г. Миргорода.

Юбилейный пленум открыл вступитель
ным словом секретарь Союза советских 
писателей Грузии С. Чилая.

С докладом «Давид Гурамишвили» вы
ступил поэт С. Чиковани. Докладчик рас
сказал о жизни и творчестве великого 
поэта— певца дружбы народов. Он гово
рил о том. что творчество Давида Гурами
швили р.ошло в сокровищницу культуры 
всего советского народа, стало близким 
для каждой социалистической нации.

! Весь советский народ с любовью отмечает 
250-летие со дня рождения великого гру
зинского поэта, просветителя и гуманиста 

; Давида Гурамишвили.
На пленуме был заслушан доклад укра- 

I инского писателя Д. Косарика «Давид Гу- 
! рамишвили на Украине».

На пленуме выступили: от имени пи- ( 
1 сателей Москвы и Ленинграда критик | 
В. Орлов, от имени белорусских писате- 

| лей поэт А. Зарицкий, от имени литов- ] 
| ских писателей поэт А. Венцлова, от име- ] 
! ни латвийских писателей В. Луке, о т , 

имени молдавских писателей Л. Делянов,! 
от имени писателей Северной Осетии поэт 
X. Плиев, от имени писателей Черкесской 

| автономной области поэт А. Охтов, от 
I имени трудящихся города Миргорода ру- 
: ководитель делегации Н. Губерский.

На пленуме выступили заместитель 
! главного редактора журнала «Дружба на
родов» Г. Корабе льни ков, австрийский 
поэт Гуго Гупперт, поэт Г. Абашидзе, 
критик Б. Жгенти, поэт Б. Шинкуба.

(ГрузТАГ).

В ы ставк а в Государственном музее Грузии
8 октября в Тбилиси, в Государствен

ном музее Грузии, открылась юбилейная 
выставка, посвященная великому грузин
скому поэту и мыслителю Давиду Гура
мишвили.

На открытие выставки собрались мно
гочисленные представители коллективов 
предприятий и общественности города. 
Здесь же находятся делегации писатель
ских организаций Москвы, Ленинграда, 
Украины, Белоруссии, Азербайджана, Ар
мении, Литвы, Латвии, Молдавии, Север
ной Осетии, а также представители тру
дящихся Миргорода, приехавшие на юби
лейные торжества.

Выставку вступительным словом открыл 
председатель республиканской юбилейной 
комиссии по проведению 250-летия со дня 
рождения Давида Гурамишвили первый 
секретарь Союза советских писателей Гру
зии И. Абашидзе.

На выставке представлены многочислен
ные материалы, отображающие жизнь и 
творчество Давида Гурамишвили, эпоху, 
в которой жил и творил великий грузин
ский поэт.

Первое отделение выставки посвящено 
характеристике экономической, политиче
ской и культурной жизни Грузии в первой 
половине X V III века.

Здесь представлены карты Грузии того 
времени, произведения выдающихся дея
телей Грузии: «Мудрость лжи», «Путе
шествие по Европе» Сулхан-Саба Орбе- 
лиалд, «Килила и Дамана» в переводе

: Вахтанга VI, учебники по грамматике,
! геометрии и др. Отдельный стенд посвя- 
; щен первой грузинской типографии 
• (1709— 1712 гг.), основанной Вахтан
гом VI. В этом же отделении выставки 

I имеются интересные материалы о взаи
моотношениях России и Грузии в первой 

| четверти X V III века.
Материалы второго отделения выставки 

повествуют о детских и юношеских годах 
; Давида Гурамишвили, его пленении, бег- 
| стве и приезде в Россию.

Следующие отделения выставки отра
жают жизнь и культурную деятельность 

1 московской грузинской колонии. Внимание 
посетителей привлекают картина— Д. Гу- 
рампшвили принимает участие в турнире 

I поэтов при дворе Вахтанга V I в Москве, 
а также портреты выдающихся деятелей, 
которые способствовали сближению Рос- 

! сип и Грузии.
Много интересных материалов содер

жит отделение выставки, рассказывающее 
о жизни Давида Гурамишвили на Украи
не —  второй родине великого грузинского 
поэта.

Среди экспонатов выделяется стенд, от- 
ражающий творчество Давида Гурами
швили. Здесь же представлен большой 

; портрет великого грузинского поэта и 
мыслителя Д. Гурамишвили, исполненный 
народным художником Грузии У. Джапа- 

I ридзе. '
В  день открытия выставку посетило 

! около двух тысяч человек. (ГрузТАГ).

Приветствие участников Торжественного заседании 
в Берлине по случаю шестой годовщины образования ГДР

С о в е т у  М и н и с т р о в  С С С Р  
Центральному Комитету КПСС

М О С КВА

Дорогие товарищи! Шестая годовщина со дня образования Германской Демокра
тической Республики отмечается трудящимися нашей страны как радостный празд
ник. Миролюбивая политика нашего правительства и усердие трудящихся людей 
приносят плоды во всех областях нашей общественной жизни и укрепляют основы 
социалистического строительства в нашей республике. Шестая годовщина приобре
тает особое значение в связи с заключенным на днях между нашими обоими пра
вительствами «Договором об отношениях между Союзом Советских Социалистических 
Республик и Германской Демократической Республикой», который находит горячее 
одобрение у всех миролюбивых людей во всей Германии.

Последовательная политика Советского правительства, направленная на ослаб
ление напряженности в международных отношениях, вызвала, в особенности после 
Женевского совещания, большие надежды у всех миролюбивых и готовых в взаимо
пониманию людей всего мира. Наряду с общим уменьшением опасности решения 
споров с помощью силы для народов Европы и, тем самым, для немецкого народа 
возникают благоприятные перспективы разрешения нерешенных европейских проб
лем и для обеспечения мира.

В связи с проведенными между Советским Союзом и ГДР переговорами были 
обсуждены реальные возможности восстановления миролюбивого и демократического 
германского государства. Договор, основанный на доверии к демократическим силам 
ГДР, является большой помощью в деле укрепления нашей рабоче-крестьянской 
власти, а также поддержкой для всех миролюбивых и демократических сил во всей 
Германии. Этим Договором начинается также новый период в отношениях между 
нашими обоими государствами в дальнейшем укреплении и углублении брагской 
дружбы и сотрудничества наших обоих народов.

Германская Демократическая Республика в соответствии с ее государственным 
суверенитетом сделает все для того, чтобы внести свой вклад в дело ослабления 
международной напряженности, в дело создания системы коллективной безопасно
сти и устранения препятствий, стоящих в настоящее время на пути в созданию 
миролюбивой и демократической Германии. Она считает своей почетной задачей вы
полнение обязательств, вытекающих из участий в Варшавском договоре и из отно
шений с дружественными странами.

Мы выражаем Советскому правительству нашу глубочайшую благодарность за 
доказательство большого доверия, проявленного этим Договором по отношению в на
селению нашей республики и ко всему немецкому народу.

Нерушимая дружба с Советским Союзом навсегда останется руководящей лини
ей действий правительства и населения Германской Демократической Республики 
и всех патриотически настроенных людей во всей Германии. Мы желаем СССР, со
ветским народам под славным руководством КПСС дальнейших успехов в строи
тельстве коммунизма и в борьбе за длительный мир.

Участники Торжественного заседания по случаю шестой годовщины 
образования Германской Демократической Республики

ТЕЛЕГРА М М А  И З Б Е Р Л И Н А  6 октября 1955 г.

Председателю Совета Министров Союза Советских 
Социалистических Республик

Николаю  Александровичу Б У Л Г А Н И Н У
М О С КВА

Дорогой товарищ Предоедатель Совета Министров,
Позвольте мне искренне поблагодарить Вас за Ваше поздравление по случаю 

вступления в силу подписанного 20 сентября 1955 года в Москве Договора об отно
шениях между Германской Демократической Республикой и Союзом Советских Со
циалистических Республик. Этот Договор имеет исключительное значение для даль
нейшего укрепления и развития уже существующих между нашими обоими госу
дарствами дружественных отношений и приведет к еще более тесному сотрудниче
ству между нашими странами. Целью нашего сотрудничества в области междуна
родных отношений является содействие созданию действенной системы коллектив
ной безопасности в Европе, а также принятие зависящих от нас мер с тем, чтобы 
не допустить нарушения мира. Это тем более отвечает национальным интересам 
германского народа, что создание системы коллективной безопасности в Европе 
является первой предпосылкой защиты европейских народов и самого германского 
народа от возрождающегося в Западной Германии германского милитаризма и ведет 
в освобождению пр'егражденного парижскими соглашениями пути к восстановлению 
единства Германии на миролюбивой и демократической основе.

Накануне 6-й годовщины образования Германской Демократической Республики 
я испытываю искреннюю потребность передать Правительству Союза Советских 
Социалистических Республик и Вам, товарищ Председатель Совета Министров, бла
годарность всех миролюбивых немцев за Вашу великодушную помощь в заключении 
этого исторического Договора, а также пожелать Вам и всему советскому народу 
дальнейших успехов в великом деле строительства социализма.

Отто ГР О Т Е В О Л Ь
Премьер-Мвявстр Германской Демократической Республики

Т Е Л Е Г Р А М М А  И З  Б Е Р Л И Н А  6 октябр я 1955 г.

Министру Иностранных Дел СССР

Вячеславу Михайловичу М О Л О ТО В У
М О С КВА

Дорогой товарищ Министр,
Прошу принять мою самую сердечную благодарность за присланное мне по

здравление по случаю единодушного одобрения Народной палатой Германской Демо
кратической Республики подписанного 20 сентября 1955 года Договора об отноше
ниях между Германской Демократической Республикой и Союзом Советских Социа
листических Республик, а также за ратификацию Договора Президиумом Верхов
ного Совета Союза Советских Социалистических Республик.

Подтвержденная в Договоре полная свобода Германской Демократической Рес
публики также и в  области внешней политики означает для нас дальнейшее раз
витие проводившейся до сих пор нашей внешней политики, прочным и неруши
мым фундаментом которой является искренняя и сердечная дружба с Союзом Совет
ских Социалистических Республик.

Договор послужит делу укрепления мира и безопасности в Европе и тем самым 
будет содействовать восстановлению единства Германии как миролюбивого и демо
кратического государства.

Доктор Лотар Б О Л Ь Ц  
Министр Иностранных Дел

Прием в Посольстве Германсной Демонратичесиой Республики
По случаю 6-й годовщины со дня образования Германской Демократической 

Республпкп Чрезвычайный и Полномочный Посол Германской Демократической 
Республики в СССР Иоганнес Кениг 7 октября устроил большой прием.

На приеме присутствовали Л. М. Каганович, Г. М. Маленков, В. М. Молотов, 
М. 3. Сабуров, Д. Т. Шепилов, Заместители Председателя Совета Министров СССР
A. П. Завенягин и В. А. Малышев, Председатель Госплана СССР Н. К. Байбаков, 
Секретарь Президиума Верховного Совета СССР Н. М. Иегов, Председатель Совета 
Министров РСФСР А. М. Пузанов, Министры СССР С. Ф. Антонов, П. Я. Антропов, 
Б. П. Бещев, Ф. Д. Вараксин, К. П. Горшенин, П. В. Дементьев, М. А. Евсеенко,
B. Г. Жаворонков, А. Н. Задемпдко, А. Г. Зверев, В. П. Зотов, А. А. Ишков, И. Г. 
Кабанов, М. Д. Ковригина, Л. Р. Корниец, А. П. Костоусов, Н. Н. Миротворцев, 
Е. С. Новоселов, Г. М. Орлов, Д. В. Павлов, П. И. Паршин, Д. Я. Райзер, Н. С. Ры 
жов, П. Т. Скиданенко, Д. Ф. Устинов, Г. С. Хламов, 3. А. Шашков, Маршал Совет
ского Союза В. Д. Соколовский, Адмирал Г. II. Левченко, начальник Главного упра
вления по делам экономических связей К. И. Коваль, начальник Главного управле
ния трудовых резервов при Совете Министров СССР Г. И. Зеленко, Президент Ака
демии наук СССР А. Н. Несмеянов, Председатель Верховного Суда СССР А. А. Волин, 
Маршал авиации С. И. Руденко, Маршал артиллерии М. И. Неделин, генералы армии 
В. В. Кураеов, Г. К. Маландин, заместители Министров СССР С. А. Борисов, Н. А. 
Гундобин, В. А. Зорин, М. Р. Кузьмин, II. С. Кучумов, Р. И. Робель,- В. С. Семенов, 
В. Н. Столетов, В. Н. Сурин, Н. Е. Твсрдохлебов, секретарь МК КПСС И. В. Капи
тонов, генерал-полковники Н. И. Гусев, А. С. Желтое, Ф. Ф. Кузнецов, Президент 
Академии художеств СССР А. М; Герасимов, члены коллегии МИД СССР Ф. И. Бара- 
ненков, Л. Ф. Пльичев, С. П. Козырев, М. А. Костылев, заместитель заведующего

3-м Европейским отделом МИД СССР М. Г. Грибанов, Председатель правления БОКС 
А. И. Денисов, начальник Протокола Председателя Совета Министров СССР Е  А 
Тарабрин, и. о. заведующего Протокольным отделом МИД СССР И. Н. Якушин, ко
мендант города Москвы генерал-майор И. С. Колесников.

В числе гостей были ответственные сотрудники Министерства Иностранных 
Дел СССР, Министерства культуры СССР, Министерства внешней торговли, Главного 
управления по делам экономических связей, ВОКС, ВЦСПС, деятели культуры, со
ветские и иностранные журналисты.

На приеме присутствовали также Чрезвычайные и Полномочные Послы: Бир
манского Союза— Монг Он, Республики Индии— К. П. Ш. Менон, Чехословацкой Рес
публики— Я. Вошаглик, Народной Республики Албании— М. Прифти, Федеративной 
Народной Республики Югославии — • Д. Видич, Афганистана —  Г. Я. Тарзи, Народной 
Республики Болгарии —  К. Т. Луканов, Румынской Народной Республики —  И. Раб, 
Венгерской Народной Республики —  Ф. Мюнних, Египта —  М. А. эль Куни, Чрезвы
чайный Посланник и Полномочный Министр Ливана А. Нажжар; Временные Пове
ренные в Делах: Демократической Республики Вьетнам —  То Куанг Дау, Монголь
ской Народной Республики —  Л. Тойбо, Китайской Народной Республики —  Вэнь 
Нин; от Посольств: Корейской Народно-Демократической Республики —  Пак Док 
Хван, Финляндии —  Я. Халлама, Республики Индонезии —  С. Худьоното, Польской 
Народной Республики —  А. Малэцкий.

Посол И. Кениг ■ Первый Заместитель Председателя Совета Министров СССР и 
Министр Иностранных Дел СССР В. М. Молотов во время приема обменялись речами 

Прием прошел в обстановке большой сердечности, теплоты и дружбы
(ТАСС).



Дшквшщ Т ^ )гшлшвтшмш
Д . Гурам иш вили

А Ф О Р И З М Ы
Дружба нам в беде —  лекарство

Счастлив труженик, который 
Честным кормится трудом.

Во сто крат блажен счастливец, 
Изучивший все науки!

Глупым знанье бесполезно.
Для разумных знанье —  клад.

Льстить в лицо, ругать заочно—  
Добрым людям не годится.

Порицать злодеев нужно. 
Добрых нечего касаться!

Кто не хочет осужденья, 
Должен злу сопротивляться! 
Грех тому, кто над невинным 
Начинает издеваться.

...клад, зарытый в землю,—
Клад никчемный и бесплодный.

М. Б а ж а н

Б ессм ертная слава
Запас юношеских впечатлений и наблюдений, десятками 

лет свято хранившийся в сознании скитальца-поэта, излился 
потоком очаровательных образов, типов и эпизодов, рисую
щих картину —  немножко буколическую, немножко пасто
ральную, в целом не теряющую реалистичности —  картину 
грузинского села X V I I I  века. О  бедствиях и ужасах чужезем
ного нашествия вспоминает старый, полуслепой отец пастуха 
Кацвия, —  образ, в который поэт вплел нити собственной 
биографии и собственных переживаний. На грузинский коло
рит поэмы вдруг (поэт, видимо, и не осознавал сам этого', 
налагается отпечаток иного пейзажа, след впечатлений от 
иной —  уже украинской действительности.

Сплав впечатлений, вылившийся в поэму о веселой весне, 
настолько у поэта органичен, что никакого разлада или 
несоответствия нет в этом произведении, радостном и светлом, 
наполненном теплом и улыбкой, населенном живыми, по- 
реалистически, броско и ярко выписанными людьми. После 
мрачных образов царей, князей, придворных вельмож, всех 
этих интриганов и неудачников, легковерных и упрямых, же
стоких и слезливых «владык», выведенных в трагическом 
эпосе «Бедствия Грузии», поражают своей цветистостью, жиз
ненной силой, своеобразностью характеров и типов образы 
грузинских крестьян, действующих в веселом хороводе поэмы 
о пастухе Кацвия.

Литературоведы утверждают, что уже на склоне жизни, 
чуть ли не восьмидесятилетним, больным, полуслепым стар 
нем писал Гурамишвили свою последнюю поэму. Какая энер
гия таилась в этом человеке, которого не смогли растоптать 
ни удары иранских захватчиков, обрушившихся на его роди
ну, ни сапоги разбойников, уволокших его с родных мест, ни 
ядра турок, шведов и пруссаков, ни злоба, поджоги и интри
ги со стороны полтавских помещиков, возненавидевших по
селившегося среди них изгнанника. Какая энергия, какое 
стремление служить народу и какая вера в народ поддержи
вала едва-едва живого старца, когда голубоватые страницы 
рукописи заполнял он линиями плотно сплетенных грузинских 
букв, веря в то, что эти его слова за тысячи верст, через сте
пи, реки и горы дойдут до народа и будут прочитаны, и най
дутся люди, которые добрым словом помянут творца печаль
ных и суровых, светлых и веселых, мудрых и шутливых сти
хов, собранных в книге Давида, в «Давитиани»! И как оправ
далась его Нера! Не отдельные люди, а тысячи и тысячи чи
тателей —  грузинских, русских, украинских, армянских, чита
телей других народов нашей многонациональной Родины с 
любовью и гордостью произносят ныне имя Гурамишвили. 
Двести пятьдесят лет назад родился этот человек, ставший 
славным, вторым по значению после Руставели, поэтом Гру
зии, —  новой жизнью зажил он снова в стране свободных, 
объединенных нерушимым братством народов, одаряющих 
бессмертием тех, кто всего себя отдал на служение един
ственному хозяину бессмертия на земле —  народу.

П Е В Е Ц  Д Р У Ж Б Ы
Вся история мировой литературы под- 

тверждает, что, чем глубже и ярче выра
жает художник передовые идеи своей эпо- Бесо Ж ГЕН Т И
хи, чем органичнее связан он своим твор- ^
чеством с жизнью народа, с его чаяниями 4
и устремлениями, тем более благотворное | Симон Чиковани назвал Давида Гурами- 
воздействие оказывает он на духовную | швили своим учителем, 
жизнь будущих поколений и на все после- | Как к своему славному предтече обра- 
дующее развитие литературы. Превосход- : щается к Гурамишвили и Георгий Леони- 
ным примером этою является поэзия Да- дзе, которому принадлежит большая за- 

Гурамишвили. слуга и в деле научной разработки важ 
нейших проблем жизни и творчества Д а

вида I урамишвили.
Явившись первым и лучшим продолжате

лем поэтических заветов гениального вида Гурамишвили
Руставели, оказав животворное воздей
ствие на все дальнейшее развитие грузин
ской литературы Давид Гурамишвили 
продолжает жить в современной грузин
ской поэзии в качестве одного из лучших 
ее учителей.

По силе и значению воздействия на со
временную грузинскую поэзию Давид Гу 
рамишвили безусловно занимает одно из 
первых мест среди классиков литературы. 
Едва ли можно назвать такого современ
ного грузинского поэта, начиная от масти
тых мастеров старшего поколения —  Га 
лактиона Табидзе, Иосифа Гришашвили и 
Сандро Шаншиашвили, и кончая наиболее, 
видными представителями нового поэтиче
ского поколения — Иосифом Нонешвили и 
Ревазом Маргиани, в стихах которого не

А в написанном по случаю обнаружения 
могилы поэта стихотворении «Давиду Гу 
рамишвили» Г. Леонидзе говорит:

Радуйся. Давид! Бедствиям и слезам
Г рузии

Уже истекли все сроки.
В Грузии стоит весна.
На Украине цветут розы.
В одном из лучших своих стихотворе

ний — «Родина» Тициан Табидзе упоми
нает Гурамишвили в числе тех бессмерт
ных мастеров художественного слова, у 
которых следует учиться высокому искус
ству ковать стихи:

Саба-Сулхана и Гурамишвили 
И Руставели семивекового —
Всех я зову, чтобы милость явили 
И помогли мне песню выковывать.

Следует, прежде всего, отметить глубо
кую народность поэзии Гурамишвили, ее 
идейную заостренность, гражданский па
фос, реалистичность. Во вступлении к «Да- 
витиани» поэт говорит, что он «составил 
эту книгу, чтоб читал ее народ». Отсюда и 
его стремление к живой народной речи, к 
неиссякаемому источнику вдохновения— на
родному творчеству и ясности, простоте, 
доходчивости поэтической формы. Гурами
швили решительно отвергает вычурность 
поэтической речи, внесенную в творчество 
некоторых грузинских поэтов тех времен 
тлетворным влиянием ряда произведений 
восточной лирики.

Давид Гурамишвили близок и дорог нам 
своей непреклонной борьбой за правду в 
искусстве, за правдивое изображение яв
лений действительности. В  «Бедствиях 
Грузии» и в других своих произведе
ниях он дал глубоко правдивое, идей
но осмысленное отображение важнейших 
исторических событий своего времени. Для 
нас очень ценна и важна изобличающая 
сила, критическое острие поэзии Гурами
швили.

Поэт призывал: «Выводите зло наружу, 
чтоб страшились искушенья!» Нет надоб
ности говорить о том, насколько значи
тельны эти творческие заветы Гурамишви
ли для мастеров советской литературы.

отразилось бы чувство глубокого уваже- I Как живого, творяшего в наши дни, призванных отображать жизнь во всех
ния к Давиду Гурамишвили. В  этих сти- | изображает Гурамишвили поэт Карло Ка- своих противоречиях и конфликтах, огнем
хах грузинские советские поэты рисуют об- дадзе в стихотворении «Освобожденный». | сатиры выжигать все порочное, прогнив-
раз Гурамишвили, как символ дружбы и | Поэту представляется, .....  ..........................

Что сам Давид встречает нынче нас,
И  головой кивает нам степенно,
И продолжает прерванный рассказ,
Освободившись навсегда из плена.
Эти характерные примеры (а их можно

зинской советской поэзии, отображающим | умножить) свидетельствуют о том, что ма-
полный трагизма жизненный путь Гура- [ стера современной грузинской поэзии, жи-
мишвили. воскрешающим его возвышенный во ощущают свою духовную близость и
духовный облик, является поэма Симона : творческое родство с отдаленным от нас
Чиковани «Песнь о Давиде Гурамишви-: столетиями поэтом и мыслителем. ________ ___  ____ _ ____ ______________
ли». В этом оригинальном, и по замыслу и Для нас важно выяснить, какие именно «русского войска уклад», рисуя вдохно-
по выполнению, лирико-эпическом произве- стороны творчества Гурамишвили делают I венный образ рядового русского человека-

братства русского, украинского и грузин
ского народов, всех народов нашей социа
листической Родины, как символ их твор
ческого братского содружества.

Самым значительным произведением гру-

шее, все. что мешает нашему движению 
вперед.

В памяти народной навсегда останутся 
глубоко волнующие стихи поэта, обращен
ные к безмерно любимой им родине:

О, пленительная ликом!
Отблеск вечного светила!
Ни одна страна на свете
Мне тебя не заменила.

%
Восславляя величие «дел петровых» и

дении Симон Чиковани воссоздает биогра
фию Гурамишвили, как символическое во
площение исторических судеб грузинского
народа того времени. С  _________ __—_
полным правом можно от- 
нести ко всему грузин- 
скому народу обращен- 
ные к Давиду* Гурами
швили слова поэмы:

Русский спас тебя, 
когда ты 

Предан был 
предсмертным мукам,
Пашни чувств

мудрец-оратай 
Стал навек тебе

он другом...
Так сливается в пони

мании советского поэта 
Историческая судьба на
ции с историей личной 
жизни подлинного на
родного поэта. Сочетание 
в поэзии Гурамишвили 
мотивов грузинской на
родной поэзии с мотива
ми русского и украин
ского песенного фольк
лора Симон Чиковани 
трактует, как одно из 
проявлений тяготения 
этих народов к взаим
ной дружбе и союзу.

Осуществление завет
ных мечтаний Гурами
швили видит автор поэ
мы в навеки восторже
ствовавшей в нашу со
ветскую эпоху неруши
мой дружбе народов:

России сердце, 
сердце Украины 

С грузинским 
сердцем 

связаны чавек.
Так дружески 

преломим хлеб
единый,

В одно русло 
сольем кипенье рек.

В  стихотворении «Пе
релет через Кюстрин»
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его близким и родным для советских лю- , труженика, воспевая людей, кормящихся 
лей, чему могут учиться и учатся у него собственным трудом, и завещая, «чтоб ни- 
наши писатели. I кто не грабил бедных и безродных», Давид
       Гурамишвили возвысился

до уровня самых передо
вых идей своего време
ни. Пример Гурамишзи- 
ли зовет наших мастеров 
культуры быть страстны
ми поборниками самых 
возвышенных идеалов 
эпохи. Мужественный 
дух, бесстрашие, презре
ние к смерти, выражен
ные в замечательных фи
лософско-лирических сти
хотворениях Гурамишви
ли, делают его для нас 
особенно родным и близ
ким.

Советские поэты могут 
и должны учиться у Г у 
рамишвили и многообра
зию поэтических жан
ров. Он оставил нам и 
большие эпические по
лотна на исторические 
бытовые темы, и произ
ведения философской и 
интимной любовной ли
рики, и образцы пламен
ной гражданской поэзии. 
Потому в одинаковой 
мере примыкают к твор
ческому наследию Гура
мишвили и известные,ма
стера современной гру
зинской политической 
поэзии Алио Мирцхулава 
и Ираклий Абашидзе, и 
поэт преимущественно 
эпического стиля Григол 
Абашидзе.

Творчество Давида Г у 
рамишвили относится к 
тем духовным ценно
стям, которые грузинский 
народ вносит в общую 
сокровищницу многона
циональной советской 
культуры.

&  Ф

Состязание поэтов. Давид Гурамишвили читает свои стихи.
Рис. Т. Абакелия.

Г. Леонидзе

И М Я  Т В О Е . . .
Имя твое и величье, как лозы,
В Грузии снова теперь расцвели.
Не осушила и смерть твои слезы,
Пролитые от отчизны вдали.

То, что пылало, не станет землею.
Пламя души не потушит земля.
Разве расстался ты с домом, с семьею? 
Предков забыл? — Украины поля 
Грузией стали тебе, и, вольна,
В  Зубовке пела Арагви волна.

Сад ты взрастил тут. И сада корнями 
Сердца обвил ты. В скитаньях своих,
Воин и сеятель, давними днями 
Здесь ты грузинский выращивал стих.
Вон — колосятся поля, погляди...
Слез твоих здесь проливались дожди.

Сделались сердцу равно дорогими 
Обе отчизны. Словно тебя 
Арагви Днепру поручила. Он — имя 
Тихо твое повторяет любя.

Радуйся! Кончились беды и слезы,
Участь Отчизны любимой ясна.
Пышно цветут украинские розы,
В Грузии ярко сияет весна.

Перевел с грузинского 
С. Д М И Т РИ ЕВ .

Наш Гурамишвили
«Корень горек обученья,
Но зато сладка вершина».

Эти слова часто вспоминались нам, грузинским юношам, 
когда мы в городе Сталино на металлургическом заводе име
ни И. В. Сталина под руководством русских и украинских 
мастеров овладевали сложной профессией сталевара.

Героем творений поэта является трудовой народ. Об 
огромной любви Гурамишвили к простому народу свидетель
ствуют и созданные им проекты орошения украинских земель 
и водяной мельницы.

Гурамишвили смело выступал за дружбу и взаимосвязь на
родов, посвятив этому всю свою жизнь и творчество.

Давид Гурамишвили дорог нам потому, что его произведе
ния являются подлинно народными.

3. Ч А П А Ш ВИ Л И ,
сталевар мартеновского цеха Закавказского метал
лургического завода имени И. В , Сталина.

Поэзия, ставш ая народной
Вместе со всеми трудящимися нашей страны мы, сатурам- 

ские колхозники, с большой любовью отмечаем 250-летие со дня 
рождения великого грузинского поэта, нашего славного зем
ляка Давида Гурамишвили. В  Сагурамо мало колхозников, 
которые не были бы знакомы с творчеством Гурами
швили. Многие его произведения мы помним наизусть. Стихи 
поэта находят живой отклик в сердцах тружеников полей, так 
как Гурамишвили был подлинным народным певцом, он жил 
для народа, слагал для него свои мужественные стихи.

Грузинское колхозное крестьянство плечом к плечу с тру
жениками колхозных полей всей нашей необъятной Родины 
трудится, не покладая рук, чтобы претворить в жизнь исто
рические решения Партии и Правительства по дальнейшему 
мощному подъему социалистического сельского хозяйства.

Мы всегда помним о том, что в тяжелые для Грузии годы 
автор «Давитиани» твердо верил в счастливое завтра своей 
родины и своими бессмертными творениями приближал этот 
радостный день.

С огромным воодушевлением встретили мы весть о том, 
что наши сердечные друзья, колхозники Зубовки, широко и тор
жественно отмечают юбилей Гурамишвили — своего земляка и 
старожила. Обширной стала родина Гурамишвили, его чест
вуют на русском, украинском, грузинском и других языках на
родов Советского Союза, в чьих сердцах имя и тьорчество 
поэта бессмертны.

ГА Б Р О  Л А БА У РИ ,
член колхоза «Гантиади» села Сагурамо.
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С и м о н  Ч и к о в а н и

Великий поэт-гуманист
Как известно, к рукописи своей кнлги 

«Давитиани» Гурамишвили приложил 
чертежи и планы изобретенных им оро
сительной машины и мельницы. В объяс
нительной записке к этим чертежам пред
послан рисунок, на котором изображен 
худой, лысый, с воздетыми к небу рука
ми человек в сюртуке. По мнению иссле
дователей это автопортрет писателя. 
Выдающийся украинский поэт Микола 
Бажан —  переводчик «Давитиани» —  
считает этот рисунок не столько авто
портретом, сколько своего рода авто
шаржем. С моей точки зрения, Давид 
Гурамишвили вряд ли был искусным ху
дожником и для него в данном случае 
главным было не столько портретное 
сходство, сколько та идея, которая изло
жена им в надписл к этому рисунку. 
Надпись же гласит:

«Человек этот молится так:
Боже, покажи мне поля,
Орошенные этой машиной,
Дай мне увидеть лето и муку,
Смолотую этой мельницей».

Тем самым поэт как бы говорит нам: 
правда, я  молюсь, но молюсь об этом, 
земном мире,« о мельнице и о полях, о 
хлебе, да и не столько молюсь, сколько 
сам творю, создаю оросительные маши
ны, новые мельницы, чтобы облегчить 
жизнь и труд землепашцам, простому 
трудовому народу. Этот рисунок и эта 
надпись —  ключ к пониманию творчества 
Гурамишвили. Е ю  творчество было жизне
утверждающим, активным, действенным, 
оптимистическим в высшем смысле этого 
слова. Демократические п гуманистиче
ские идеалы поэта тесно были связаиы 
С этим жизнеутверждающим пафосом 
его творчества.

Ньгне саду нашей жизни 
Я хвалу свою воздам.
Я люблю егс, с восторгом 
Роз вдыхаю фимиам.
Но бежал я рощ священных,
Изменил я соловьям 
И, внимая сказкам мира,
Стал я сказочником сам.

Трудно точнее и ярче выразить зем
ную, жизнеутверждающею сущность поэ
зии Гурамишвили. Поэт сам подчерки
вает здесь, насколько чужды ему мисти
ческие иллюзии, «священные рощи» с 
их соловьями-проповедниками, насколько 
близки ему мирские интересы, земные 
страсти и желания. Он прямо и недву
смысленно противопоставляет «священным 
рощам» —  «сад нашей жизни» с его
реальными розами.

Гурамишвили прожил долгую и бур
ную, полную превратностей жизнь. Что
бы вникнуть в сущность поэзии Гурами
швили, надо знать его биографию, так 
как редко в истории литературы встре
тим мы писателя, жизнь которого так 
тесно переплеталась бы с судьбой роди
ны, так ярко отражала бы и даже сим
волизировала эту судьбу, являясь вме
сте с тем главной темой его творчества. 
Поэзия Гурамишвили предельно авто
биографична, но сила ее определяется 
тем, что самые, казалось бы, случайные 
и фантастические события его" жизни 
явились отражением типических собы
тий жизни грузинского народа первой
половины X V III века.

20-е годы X V III столетия были едва ли 
не самыми трагическими в истории Гру
зии. Раздробленная на множество царств 

1и княжеств Грузия становится ареной

борьбы Ирана и Тур
ции за упрочение 
своего влияния. Не
скончаемые варвар
ские нашествия ино
земных захватчиков 
обескровили страну. 
Однако нашествия 

иноземных захватчиков не могли бы при
нести Грузии столько вреда, если^ бы 
страна выступила против них единой и 
сплоченной, если бы она не раздиралась 
междоусобицей, рознью и взаимной борь
бой феодалов. Это обстоятельство особен
но подчеркивается Давидом Гурамишвили 
в поэме «Бедствия Грузии», в ^оторой 
дана потрясающая по силе и правдиво
сти картина жизни Грузии той эпохи.

Особенно часты были набеги горцев на 
территорию, прилегающую к Сагурамо, 
и на само это селение. Спасаясь от вра
гов, Давид Гурамишвили вынужден был 
скрываться у родственников в селении 
Ламискана. Но и здесь он не оказался в 
безопасности: был пленен и увезен в Да
гестан. С этого дня в жизни поэта про
исходит много неожиданностей и необы
чайных драматических перипетий. Бе
жав вскоре из плена, Гурамишвили по
падает на Северный Кавказ, где находит 
приют у русских поселенцев. Оттуда он 
отправляется вверх по Волге в Москву, 
где присоединяется к  свите известного 
грузинского государственного и куль
турного деятеля, поэта —  царя Вахтан
га VI, незадолго до этого (1724 г.) эми
грировавшего в Россию в поисках воен
ной и политической помощи.

После смерти Вахтанга V I Давид Гу
рамишвили вместе с другими грузинами- 
эмигрантаими принимает русское поддан
ство, поступает на военную службу в 
русскую армию (грузинский гусарский 
полк) и поселяется на Украине. В каче
стве солдата, а затем офицера русской 
армии Гурамишвили принимает участие 
во многих боях и сражениях, которые 
вела тогда Россия, —  в 1739 году про- 

, тив турок у крепости Хотин, в 1772 го- 
; ду —  против шведов и, наконец, уча-

1 сгвует в Семилегнсй войне против Прус- 
! сии.

В сражении у крепости Кюстрин Гу
рамишвили, увлеченный погоней за вра
гом, увязает вместе со своим конем в 
непроходимой топи и попадает в прус
ский плен, из которого его, впрочем, 
скоро вызволяют. Во всех этих сраже
ниях Гурамишвили, по документальному 
свидетельству очевидцев, проявил ис
ключительную храбрость и боевую отва
гу, о чем и сам он с полным основанием 
писал на склоне лет в одной из стихо
творных приписок к своим техническим 
проектам: «Я  разил бесстрашно саблей 
всех, кто мне грозил мечом».

Грузинский поэт, русский воин, ук
раинский поселянин —  Давид Гурами
швили как бы воплощал в себе историче
ски складывающуюся дружбу трех наро
дов. Свыше шестидесяти лет своей со
знательной жизни провел Гурамишвили 
в России и на Украине, навсегда связав 
свою судьбу со второй своей родиной, 
породнившись с ее народом, приобщив
шись к его культуре и духовному бо
гатству. Все это нашло своеобразное от
ражение и в его творчестве. Сборник 
своих основных произведений —  «Дави
тиани» (что означает «Давидово») поэт 
завершил в глубокой старости, когда ему 
было 82 года. Изучение этой книги де
лает очевидным, что в нее наряду с неко
торыми сравнительно ранними стихотво
рениями поэта (преимущественно мос
ковской поры) вошли, главным образом, 
произведения, написанные в преклонном 
возрасте, в промежутках между сраже
ниями и после того, как он окончатель
но возвратился из походов в Миргород 
и начал жизнь мирного поселянина. 
Старец, умудренный большим жизненным 
опытом, собирает и сводит воедино свои 
произведения, составляет книгу для то
го, чтобы, по его же словам, «читал ее 
народ».

Заканчивая свою книгу, поэт думает 
о нуждах простого народа и не только
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Хоть и слеп я, —  в этом мире 
Есть незрячие вдвойне, —

писал с полным правом поэт, так как 
он до конца своих дней был озарен 
внутренним светом —  светом разума и 
неистребимой жаждой деяний. Как не 
вспомнить тут слова ослепленного Фауста, 
с такой силой выразившего лучшие 
устремления той самой эпохи, в которую 
жил и творил и Давид Гурамишвили:

* * * * *
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на своей далекой ро
дине —  Грузии, кото
рой предназначалась 
«книга-сирота», но и 
об украинских хлебо
пашцах, среди кото
рых он жил десяти
летия. Не случайно 
поэтому к своей кни
ге Гурамишвили при
лагает планы и чер
тежи оросительной 
машины и мельницы, 
изобретенных им и

ш
ж
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Н а  с и и  м к е: фоторепродукция автографа 

П р ед назначен ны х  чля *Д авитиани* и одного из документов, подпи- 
нужд украинских СаННЫХ ДавИД0М Гурамишвили.
крестьян.
• Ноистине величественная картина —  

полуслепой восьми десятилетний поэт 
разрабатывает план покорения и обузда
ния стихии, чтобы, говоря его же слова
ми из объяснительной записки, прило
женной к чертежам, «облегчить труд зем- 
лепашцу и сеятелю».

Вокруг меня огусти- 
лись ночи тени, 

Но свет внутри меня 
ведь не погас. 

Бесонна мысль и жа
ждет исполненья,

И жив распорядителя 
приказ. 

Вставайте на работу 
дружным скопом! 

Рассыпьтесь цепью, 
где я укажу. 

Кирки, лопаты, тачки 
землекопам! 

Выравнивайте Бал по 
чертежу! 

Награда всем, несмет
ною артелью 

Работавшим над 
стройкою плотин! 

Труд тысяч рук до
стигнет высшей цели, 
Которую наметил ум 

один!
Книгу же свою Гу 

рамишвили предна
значал для своей да
лекой родины, для 
многострадал ь н о г о 
грузинского народа. 

Книга была передана царевичу Мириану 
(сыну грузинского царя Ираклия II) , на
ходящемуся тогда в Кременчуге в ставке 
Потемкина (чертежи к книге были прило
жены в расчете на то, что Мириан пере
даст их Нотемкину, и тот даст ход этим 
изобретениям). Таким образом и дошла до 
иас книга Гурамишвили «Давитиани»,



Участники Всесоюзной межзаводской школы трубопрокатчиков в трубопро
катном пехе Закавказского металлургического завода имени И. В. Сталина. Н а 
с н и м к е  (слева направо): В. Коркунов — старший вальцовщик прошивного сгана 
Первоуральского новотрубного завода, Д. Дзагания—старший вальцовщик (Руста- 
ви), Г. Кулиев — старший вальцовщик и М. Полстанов — вальцовщик Сумгаитско- 
го металлургического завода, А. Хлибов — старший вальцовщик прошивного стана 
Первоуральского новотрубного завода.

Фото В. Тархова.

В ч е р а  в Р  у  с  т  а  в  и

Всесоюзная межзаводская школа 
трубопрокатчиков

Вчера в Рустави прибыли участники 
Всесоюзной межзаводской школы трубо
прокатчиков ло обмену опытом.

В состав школы включены передовые 
люди трубных заводов Урала, Украины и 
Закавказья.

Среди передовиков —  старший валь
цовщик прошивного стана Первоураль
ского . новотрубного завода В. Корку- 
нов, мастер проката Челябинского тру
бопрокатного завода И. Дранкин, вальцов
щик автоматического стана Днепропетров
ского трубопрокатного завода А. Симонов, 
старший мастер по ремонту оборудования 
трубопрокатного цеха Сумгаитского трубо
прокатного завода П. Ибрагимов, инженер 
отдела организации- труда Никопольского 
южно-трубного завода Н. Нечипоренко и 
руставцы —  старший вальцовщик стана 
«140» Д. Дзагания и старший вальцов
щик стана «400» П. Бендианишвили.

Школа начала свою работу 23 сентября 
в г. Первоуральске Свердловской области. 
Из Рустави участники школы выедут в 
Сумгаит и затем— в Днепропетровск и Ни
кополь. После обмена опытом на заводах, 
трубопрокатчики обсудят итоги своей ра
боты совместно с представителями Все
союзного научно-исследовательского труб
ного института в г. Днепропетровске.

Первое занятие в Рустави школа про
вела в красном уголке трубопрокатного 
цеха Закавказского металлургического 
завода имени И. В. Сталина.

С сообщением о технико-экономиче
ских показателях работы трубопрокатчи
ков Рустави выступил начальник цеха 
Н. Розенфельд. Он отметил, что сверх 
плана в сентябре выданы тысячи тони 
труб, обеспечено и выполнение 9-месяч
ного плана.

Коллектив цеха применяет ряд нов
шеств, заимствованных на Урале, в Ни
кополе и других промышленных центрах

ствлена и автоматизация прошивного ста
на агрегата «400». В последние дни вне
сены серьезные конструктивные улучше
ния в работу стана «140»: совместно с 
конструкторами заводов тяжелого маши
ностроения произведена реконструкция по
садочных механизмов прошивного стана 
и реконструкция передачи труб к раскат
ным станам.

Совместно с Научно-исследовательским 
трубным институтом, при участии дирек
тора института кандидата технических 
наук Я. Осада и кандидата технических 
наук В. Остренко, коллектив стана «400» 
добивается выпуска труб с минимальной 
толщиной стенок.

В нынешнем году, за счет уменьшения 
толщины стенок труб на 10— 15 про
центов, нефтяники получили дополнитель
но десятки тысяч метров труб. В 1956 го
ду стан «400» будет реконструирован для 
проката труб сверхбольших диаметров. 
Здесь, впервые в Советском Союзе, будут 
изготовлены бесшовные трубы диаметром 
529 миллиметров. В последующем диаметр 
труб будет увеличен до 820 миллиметров. 
Это явится' серьезным вкладом в дело 
дальнейшего развития газификации стра
ны, требующего большого количества 
труб крупных диаметров.

—  Гости пробудут в Рустави несколь
ко дней,— сказала нам заместитель руко
водителя школы, начальник нормативно
исследовательской лаборатории Закавказ
ского металлургического завода, лауреат 
Сталинской премии В. Гончаренко.— Они 
ознакомятся с трубопрокатным цехом на
шего завода, нашими исследовательскими 
работами, опытом передовиков. Затем бу
дет сделан практический анализ состоя
ния технологии и оборудования. Участни
ки школы тт. Дзагания и Бендианишвили 
покажут свои приемы и методы работы. 

На итоговых занятиях школы, совме- 
страны. В то же время молодой волдВк-,стн® с рабочими и инженерно-техннчески- 
тив трубопрокатчиков Рустави может по- ми Работниками предприятия, будут об- 
казать немало интересного своим учите-! сУжДвны предварительные выводы и 
лям. Так, большой интерес представляет! предложения по Закавказскому металлур- 
оригинальная механизация кантовкп гическому заводу, 
труб на автомат-стане, которой нет на | р Б Е Р И Д З Е
других трубных заводах страны. Осуще-1 * (Корр. «Зарй Востока»)’.

Празднование шестой годовщины образования 
Германской Демократической Республики

М а с с о в ы V»
И

БЕРЛИН, 7 октября. (ТАСС). Торже
ственно и радостно отметили сегодня тру
дящиеся Германской Демократической 
Республики шестую годовщину образова
ния своей республики. В городах и селах 
состоялись массовые митинги и демон
страции, посвященные этой славной дате.

На огромной празднично украшенной 
площади Маркса —  Энгельса и прилегаю
щих к ней улицах в Берлине на митинг 
собралось около 300 тысяч человек —  
рабочие  ̂ и служащие берлинских пред
приятий и учреждений, делегации от де
мократических партий и массовых органи
заций, учащаяся молодежь, делегации за
падноберлинских трудящихся.

Три часа дня. На главной трибуне 
появляются тепло встреченные собравши
мися Президент, Германской Демократиче
ской Республики В. Пик, премьер-министр

ГДР 0. Гротеволь, первый секретарь ЦК 
СЕПГ и заместитель премьер-министра 
В. Ульбрихт, первый заместитель предсе
дателя Народной палаты ГДР Г. Матери, 
председатель Палаты ^емель А. Бах, пер
вый секретарь Центрального правления 
КПГ Макс Рейман и другие.

Бурными аплодисментами собравшиеся 
встречают появление глав и членов пра
вительственных делегаций СССР и стран 
народной демократии и делегаций из дру
гих стран, прибывших на празднование 
шестой годовщины Германской Демокра
тической Республики.

Митинг открыл председатель Нацио
нального совета Национального фронта де
мократической Германии профессор Э. Кор
рейе. Слово предоставляется Вальтеру 
Ульбрихту, речь которого неоднократна 
прерывается аплодисментами.

м и т и н г  в Б е р л и н е
Речь М. А. СУСЛО ВА

Дорогие товарищи и друзья! 1 Некоторым политикам Запада не нра-
Разрешите мне от имени Центрального вится существование Германской Демо-

Речь В.. УЛЬБРИХТА
хом, который будет оказывать 
также на Западную Германию.

влияниеВ начале своей речи В. Ульбрихт под
черкнул, что трудящиеся Германской Де
мократической Республики добились за 
прошедшие шесть лет замечательных 
успехов в деле мирного строительства. Эти 
.успехи, сказал он, стали возможны бла
годаря тому, что передовой отря^ рабочего 
класса начал в 1949 году на Востоке Гер
мании с осуществления единства рабочего 
класса и укрепления его союза с трудя
щимся крестьянством. Это единство яви- В. Ульбрихт, все население нашего госу-

Комитета Коммунистической Партии Со
ветского Союза. Правительства Союза ССР 
и советского народа поздравить вас с 6-й 
годовщиной со дня образования Герман
ской Демократической Республики!

ГДР является первым в истории Герма
нии государством рабочих и крестьян. Со
ветские люди искренне радуются каждо
му успеху трудящихся Германской Демо
кратической Республики в строительстве 
новой жизни. Нам приятно и радостно со
знавать, что за шесть лет со дня своего 
образования Германская Демократическая> 
Республика, где хозяином является сам’ 
народ, под руководством Социалистической 
Единой партии Германии, в тесном содру
жестве всех партий и организаций, объ
единенных в Национальном фронте, достиг
ла больших успехов в деле строительства 
основ социализма.

Своей последовательной миролюбивой
Германская Демократическая Республи-! внешне® политикой Германская Демокра- 

ка, продолжал оратор, имеет подлинных и тическая Республика завоевала признание
сильных друзей в лице Советского Сою
за и других стран великого лагеря мира 
и демократии и миролюбивых сил в капи
талистических странах.

В  день шестой годовщины ГДР, заявил

лось основой наших успехов. Если это 
единство стало основой успехов Герман
ской Демократической Республики, то яс- 
цо, что мирное решение германского воп
роса, борьба за создание единой, миролю
бивой, демократической Германии должны 
быть начаты с осуществления единства 
немецкого рабочего класса, рабочих пар
тий, профсоюзов, трудящихся крестьян, 
деятелей культуры и массовых организа
ций. Если мы начнем организовывать 
силы народа, нам удастся создать новую, 
миролюбивую Германию, основа для кото
рой заложена. Этой основой является 
Германская Демократическая ‘Республика.

В. Ульбрихт указал далее на существо 
успехов, достигнутых трудящимися Гер
манской Демократической Республики. 
Их успехи, заявил он, заключаются в том, 
что впервые в германской истории созда
но подлинно демократическое германское 
государство рабочих и крестьян. Герман
ская Демократическая Республика стала 
бастионом мира. Рабочие и крестьяне, 
освобожденные от капиталистического 
угнетения, сами управляют своей стра-

дарства рабочих и крестьян может , с ра
достью сказать, что трудящиеся, миро
любивые граждане, участвующие в мир
ном строительстве, имеют свое подлинное 
отечество. Для дальнейшего укрепления 
и усиления Германской Демократической 
Республики, заявил в заключение В. Уль
брихт, необходимо добиться еще больших 
успехов в деле мирного, созидательного 
труда, продолжать борьбу за мирное реше
ние германского вопроса.

Мы тесно связаны, сказал он, с вели
ким лагерем мира, демократии и социа
лизма, поэтому не может быть сомнения 
в том, что мы выполним великую зада
чу обеспечения мира и осуществления ев
ропейской безопасности в братском со
трудничестве с Советским Союзом и все
ми миролюбивыми демократическими го
сударствами. Если мы возьмемся за Вы
полнение этой задачи со всей нашей си
лой, то не будет никакого сомнения в том, 

! что дело Германской Демократической Рес
публики, что дело народа будет доведено 
во всей Германии до победы.

Председательствующий предоставляет

кратической Республики. Но независимо 
от того, нравится ли это кому-нибудь или 
нет, Германская Демократическая Респуб
лика существует, развивается и имеет ве
ликое будущее. Растет и крепнет ее меж
дународный авторитет. (Бурные аплодис
менты).

Политика Советского Союза в герман-4 
ском вопросе хорошо известна: мы стоим 
за такое решение германской проблемы, 
которое отвечало бы интересам укрепле
ния дела мира и обеспечения безопасно
сти народов Европы, а равно и интере
сам самого немецкого народа. Мы считаем, 
что германский вопрос в первую очередь 
является делом самих немцев, которые 
должны найти правильный путь решения 
своих национальных и социальных задач. 
Германская Демократическая Республика 
может всегда рассчитывать на помощь и 
поддержку со стороны всех народов Совет
ского Союза, которые глубоко верят в не
мецкий рабочий класс, миролюбивые си
лы Германии, в великое будущее Герман
ской Демократической Республики. (Бур
ные аплодисменты).

Да здравствует Германская Демократи
ческая Республика —  оплот миролюбивых

Германии!

и доверие всех народов, борющихся за 
мир и демократию, и установила с госу
дарствами, население которых составляет 
около миллиарда человек, отношения 
дружбы и братского сотрудничества.

Недавно подписанный в Москве Договор 
закрепляет дружественные отношения, I демократических сил всей 
давно уже сложившиеся между Советским (Бурные аплодисменты).
Союзом и Германской Демократической 
Республикой на основе равноправия, вза- 3ДРавствУет дружна между советским
имного уважения суверенитета и невме- и немецким народами! (Бурные, продол- 
шательства во внутренние дела. 1 жительные аплодисменты).

ной. В. Ульбрихт подчеркнул, что этот слово главе Правительственной делегации 
факт является таким историческим успе- Советского Союза М. А. Суслову.

Затем выступил руководитель Прави
тельственной делегации Польской Народ
ной Республики, премьер-министр Юзеф 
Циранкевич. Он передал приветствие не
мецкому народу от польского народа и 
выразил пожелание, чтобы весь немецкий 
народ пошел по пути мирд и демократии, 
на благо обеспечения мира и безопасно
сти народов. ’

Выступивший далее руководитель Пра
вительственной делегации Чехословацкой 
Республики, член Политбюро ЦК Комму
нистической партии Чехословакии Р. Ба
рак подчеркнул, что дружба между че
хословацким и немецким * народами осно
вывается на общности интересов. Нацио
нальный фронт, сказал он, и у вас и у 
нас является защитником интересов тру
дящихся. И вы и мы —  друзья великого 
Советского Союза. II вы и мы строим 
социализм. Оратор выразил пожелание не
мецкому народу дальнейших успехов в 
борьбе за мир и единство Германии.

С приветствиями и пожеланиями трудя-
дящимся ГДР дальнейших успехов в деле 
мирного и демократического развития вы
ступили представители коммунистических 
партий Франции и Италии.

Представитель западногерманских рабо
чих в своем выступлении выразил глубо
кое удовлетворение тем, что в этот знаме
нательный день он говорит от имени ра
бочих Западной Германии. Германская Де
мократическая Республика, сказал он, 
является оплотом мира и борьбы за бу
дущую единую Германию, скорейшему 
воссоединению которой препятствуют па
рижские соглашения.

Массовый митинг трудящихся Берлина 
вылился в яркую демонстрацию сплочен
ности трудящихся вокруг своего народно
го правительства, вокруг Социалистиче
ской Единой партии и Национального 
фронта демократической Германии.

Возложение венков к подножию памятника советским воинам в Берлине
БЕРЛИН, 7 октября. (ТАСС). Сегодня | 

в берлинском Трептов-парке по случаю 
6-й годовщины Германской Демократиче
ской Республики состоялось возложение 
венков к подножию памятника советским 
воинам, павшим в боях за освобождение 
Берлина.

На церемонии возложения венков при
сутствовали: премьер-министр Германской 
Демократической Республики Отто Гроте
воль, первый секретарь ЦК СЕПГ и заме
ститель премьер-министра Вальтер Уль
брихт, первый заместитель председателя 
Народной палаты ГДР Герман Матерн, за
местители премьер-министра, члены По
литбюро ЦК СЕПГ, министры, руководя
щие деятели демократических партий и 
массовых организаций Германской Демо
кратической Республики, первый секре

тарь центрального правления КПГ Макс Социалистической Единой партии Герма-
Рейман.

На торжественной церемонии присут
ствовали также руководитель Правптель-

нии, от президиума Народной палаты, 
президиума палаты земель, Национального 
совета Национального фронта Демократи-

ственной делегации Советского Союза член | ческой Германии, а также от демократиче-
Президиума и секретарь ЦК КПСС М. А. 
Суслов, члены делегации —  министр хи
мической промышленности СССР С. М. Ти
хомиров, посол СССР в ГДР Г. М. Пушкин, 
ответственные сотрудники советского по
сольства и представители командования 
группы советских войск в Германии.

В числе присутствовавших были руко
водители и члены других правительствен
ных делегаций, прибывших на празднова
ние 6-летия ГДР.

Векки к подножию памятника были

ских партий и массовых организаций 
ГДР.

Венок с надписью «Советским воинам- 
героям, павшим в боях за освобождение 
человечества от фашизма» был возложен 
Советской правительственной делегацией.

Венки были возложены также от дру
гих делегаций, прибывших на празднова
ние шестой годовщины Германской Демо
кратической Республики. На состоявшем
ся у подножия памятника митинге с крат
кими реламп выступили секретарь ЦК

возложены от президента ГДР, от прави- СЕПГ К. Хагер и председатель палаты 
тельства ГДР, от Центрального Комитета земель А. Бах.

Месячник
румыно-советской

дружбы
БУХАРЕСТ, 7 октября. (ТАСС). Сегодня 

в Румынии начался месячник румыно-со
ветской дружбы. Все центральные газеты 
посвящают этому событию передовые ста
тьи.

В связи с месячником румыно-совет
ской дружбы и открывающимся вавтра 
четвертым съездом Румынского общества 
дружественных связей с Советским Сою
зом (АРЛУС) в Бухарест прибыла совет
ская делегация во главе с первым заме
стителем министра юстиции СССР П. И. 
Кудрявцевым. Прибыли также делегации 
из Болгарии, Венгрии, Чехословакии, 
Полыни, Финляндии, Австрии и других 
стран.
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Существует народная легенда о судьбе | глубоких философских размышлений о 
«книги-сироты» Давида Гурамишвили: жизни и смерти, о человеческом и граж- 
будто лодка царевича Мириана, возвра-1 данском долге, о высоких нравственных
щавшегося по Волге на родину, переверну-1 принципах, страстным проповедником ко- 
лась в пути, и рукопись «Давитиани» бы-! торых оставался поэт до конца своей 
ла унесена течением. Мириан вплавь до- жизни.
гнал тонувшую рукопись и спас ее от ги. 
бели. В этой легенде, как и во всяком 
народном сказании, есть доля, если не

Давид Гурамишвили, тернистая тропа 
которого не раз перекрещивалась с доро
гой бедствий родной страны, был на-

фактическои, то во всяком случае, боль- стоящим летописцем своей эпохи. Но
мои жизненной правды,—  народ как бы 
перенес на книгу— детище любимого по
эта— судьбу ее творца. По представле
нию народа, иначе и не могло быть—  
разве могли дети-сироты Давида Гура- 
мишвили вернуться на родину без серьез
ных испытаний, без преодоления огром
ных трудностей и препятствий?

Книга дошла до Грузии, дошел до нее 
и заключенный в ней печальный рас
сказ о всех бедствиях и невзгодах, вы
павших на долю ее автора. Поэзия для 
Гурамишвили была хранилищем воспо
минаний, но не любых и случайных,—  
в строфах «Давитиани» запечатлены 
лишь те факты биографии поэта, в ко
торых, как в капле воды, отразилась 
судьба  ̂ родины, лишь тс события его 
личной жизни, которые переплетались 
или же перекликались с событиями в 
жизни народа:

Вот рассказ о том, что было 
И теперь уж на исходе:
О судьбе царя Вахтанга,
Роковой его невзгоде.
О делах несчастной Картлп.
О родном моем народе,
О самом себе, который 
Плакал в путах о свободе.

Как видно, уже в этих вступитель
ных строфах из поэмы «Бедствия Гру
зии» поэт связывает свою личную судьбу 
с судьбой родного народа и, собственно 
говоря, страницы поэмы, ({освященные 
«самому себе», представляют собой не 
столько обычное эпическое повествова
ние, сколько своеобразный лирический 
Яневник поэта, и события его личной 
жизни, о которых идет здесь речь, яв
ляются лишь поводом для лирического

так же как в отборе фактов своей лич
ной жизни поэт руководствовался все
гда принципом типичности и обществен
ной значимости этих фактов, точно так 
же он далеко не с одинаковым интере
сом относился к фактам и событиям ис
торической жизни родного народа: в поэ
ме «Бедствия Грузии» мы видим стро
гий и тщательный отбор материала, 
когда описываемое событие или явление 
выражают сущность того или иного 
этапа или той или иной стороны поли
тической, экономической и культурной 
жизни Грузии первой половины X V III ве
ка. Таким образом, композиция поэмы 
строго подчинена единому, глубоко про
думанному идейному замыслу автора.

Отказ от протокольностп и хроникаль- 
ности отнюдь не означал для поэта от
каза от исторической правды. Наоборот, 
именно такой подход к жизненному ма
териалу обеспечивал ему наивысшую 
правдивость изображения. Правда была 
краеугольным камнем эстетики Давида 
Гурамишвили. И что особенно характер
но, эта эстетическая концепция поэта 
была подкреплена и освещена высокими 
эстетическими, гражданскими идеалами, 
ибо правда была для него не самоцелью, 
а лишь могучим средством борьбы за 
торжество этих идеалов, была, по сути 
дела, синонимом гражданской честности, 
нравственной чистоты:

Коль солгу, какую пользу
Принесут мои сказанья?
Все эти черты эстетического и этиче

ского мировоззрения Давида Гурамишви
ли сближали его с народом, с народной 
моралью, с народными представлениями 
о нравственном долге, правде и красоте.

многие строки «Давитиани» перешли в 
народ, превратились в пословицы и по
говорки, стали необходимыми народу в 
его повседневном быту, в его практиче
ской деятельности. Такие сентенции Да
вида Гурамишвили, как «Знанье будет 
до кончины верным спутником твоим» 
или: «Знанье вор тайком не стащит, не 
отнимет супостат», и многие другие 
вош.ти в сознание народа, как неотъем
лемая частица его нравственного кодек
са. Мы не можем вместе с тем не заме
тить ярко выраженный просветитель
ский характер идеалов Давида Гурами
швили. Вера в могущество разума, в 
чудодейственную силу знанья пронизы
вает все твормгая великого грузинского 
поэта, и эти черты, с одной стороны, 
говорят о национальных руставелевскпх 
корнях поэзии Гурамишвили, а, с дру
гой стороны, поразительно сближают 
его с русским просветительством X V III ве
ка, с идеями Ломоносова, Феофана Про
коповича и Сумарокова, более того, сви
детельствуют о несомненном влиянии этих 
людей на Давида Гурамишвили. Вот стро
ки, в которых с предельным лаконизмом 
и точностью передана просветительская 
суть воззрений поэта:

Разум —  это хлеб насущный,
Ибо служит нам питаньем.
Но, как соль нужна к обеду,
Так же нужен навык к знаньям.
О судьбе толкуют люди,—
Мы хвалить ее не станем...
Эти строфы знаменательны во многих 

отношениях. Здесь —  и типично про
светительская хвала разуму, демонстра
ция веры в его всемогущество и, вместе 
с тем, отказ от чисто умозрительного, 
оторванного от жизни мудрствования, 
провозглашение необходимости сочетания 
разума, знаний с практическими навы
ками, здесь и весьма характерная для 
всей поэзии Гурамишвили антифатали- 
стическая направленность. Но, разумеет
ся, просветительство Гурамишвили, как 
и всякое просветительство, страдало 
определенными чертами ограниченности, 
исторически обусловленной. Так, напри-

убежденпе поэта, что просвещение яв-1 За конкретным, биографическим значе- 
ляется панацеей от всех бед и что лишь; нием этих страниц читается и иной,
нравственное совершенствование народа 
может обеспечить ему счастье. Но Гура
мишвили был великим сыном своей эпо
хи, и хотя ему и были свойственны 
слабости века, все же многими чертами 
своего творчества он выходил далеко за 
его пределы, перекликаясь с потомками, 
протягивая им руку через «хребты ве
ков».

«Давитиани» отличается большим

более глубокий их смысл —  .читатель 
понимает, что здесь речь идет и о судь
бе Грузии, о том широком историческом 
пути, на который мог ее вывести союз 
с Россией, о пути из иноземного плена 
к мирной жизни «за гранью дружеских 
штыков».

Именно так, как братская встреча 
Грузии и России, воспринимается нами 
знаменитый эпизод поэмы, в котором

жанровым многообразием— лирика, эпос описана встреча Давида с русским чело- —̂*------  ’ веком!
Был казак в селенье этом,
Мне ниспосланный судьбою.
Как родной отец за сыном,
Он ухаживал за мною.
Обнял он меня с любовью,
Оросил мне грудь слезою.
Очень характерная деталь: поэт, кото

рый на протяжении всей своей поэмы 
не пропускает ни одного случая, чтобы 
назвать по имени любое лицо, введен-

буколическая поэзия, гимн, ода, дидак
тика, аллегория —  вряд ли в этом пе
речне исчерпаны все внутреннее богатство 
и разнообразие поэзии Давида Гурами
швили. Но, вместе с тем, «Давитиани»—  
это единая книга, и единство это со
здается не только общностью идейных 
мотивов, пронизывающих ее, но и об
разом ее лирического героя, который ви
ден читателю буквально за каждой стро
кой этой изумительной книги. Но это не 
обычный лирический герой,—  вчитываясь Н0€ т !  в повествование, какая бы ни- 
в строки «Давитиани», читатель не мо-1 чтожная роль ни была ему отведена, на 
жет не убедиться, что герой этот наде-1этот Раз В(>здерживается от упоминания 
лен лучшими чертами передового грузи- имени этого «ниспосланного ему судь- 
на X V III столетия, что это, по сути де
ла, верно схваченный и глубоко рас
крытый национальный характер лучшего 
сына своей страны, сына своего века. 
Поэтому' все те блестящие страницы 
«Давитиани», в которых Гурамишвили 
выступает как предтеча дружбы наро
дов, страницы, где говорится о любви 
и глубоком уважении поэта к русскому,

изображения старался использовать твор
ческий опыт русско-украинской народ
ной поэзии. Об этом красноречиво сви
детельствует тот факт, что многие свои 
стихотворения и даже поэму «Веселая 
весна» поэт сочинил, как он сам выра
жался, «на мотивы» русских и украин
ских народных песен. Без преувеличе
ния можно^ сказать, что Давид Гурами
швили глубоко проник в самую душу 
русской и украинской народной культу
ры, органически воспринял ее и нашел 
способы сближения ее с культурой гру
зинского стиха, нисколько не поступаясь 
при этом национальной самобытностью 
и своеобразием последнего. Такая новая 
творческая ориентация облегчила поэту 
решение одной из основных поэтических 
задач, стоявших перед ним: он нанес ре
шающий удар влиянию на грузинскую 
поэзию упадочной придворной восточной 
поэзии, той пресловутой «восточной цве
тистости» поэтического мышления и 
поэтического стиля, которая тормозила 
дальнейшее развитие грузинской литера
туры. Давид Гурамишвили демократизи
ровал грузинский стих, приблизил язык 
своей поэзии к народному языку, загово
рил словами и образами, близкими и род
ственными народу.

Книга Давида Гурамишвили, которая 
с таким трудом дошла в свое время до

бою» русского человека, заменившего 
ему «родного отца»,* встретившего его с 
величайшим сочувствием и любовью, хо
тя тут же он называет имена зеего
лишь упомянутых им персонажей—  Ла-1 Грузии, лишь в нашу" светскую " э п о х у  
заря, Январу-пшава и т. д. Это обстоя-1 стала достоянием действительно широких 
тельство' нежелание автора до конца I читательских масс и уже не только в 
персонифицировать, сделать слишком Грузии; она вернулась и на землю г »
конкретным образ казака —  говорит об была создана —  на Украину в ппекпа,-

украинскому, армянскому и другим на- отмеченной выше сложности идейно-ху- ном переводе М. Бажана. Потомки 
родам.—  это не только идейно-полити- Д°жвст»е-нной задачи, стоящей перед ним: раинских хлебопашцев о счастьр и 
ческая позиция Давида Гурамишвили, а казак, встретившийся Давиду Гурами-! годенствии которых 'та к  страстно ПН 
пережитое поэтом умонастроение луч- швили, должен был олицетворять рус-! тал поэт, читают сегодня гтпоЛы « яГ ’ 
тих, передовых сынов грузинского на- ский народ, протянувший руку братской витиапи» на ротном языке Книга 
рода. И здесь, как и во всех других; помощи рвущейся из плена Грузии. 1 дошла до Москвы и завоевала вникши» 
случаях, эти два плана —  личный и; В свете всего сказанного выше, есте- и любовь всех народов нашей мшНшТ 
оощенароднып тесно переплетаются друг ственным и закономерным представляет- циональной Родины В этом « м ш и Т  
с другом. Именно поэтому образы поэмы ся тот глубокий интерес, который про- слуга замечательного поэта Н ЗабоншкГ 
«Бедствия Грузии», связанные с бег-, являл Давид Гурамишвили к русской и го. Лучшее доказательство .этой л̂ юбви —
ством Давида Гурамишвили из плена в | украинской культуре; ведь он не толь- юбилейные д„ и, которые посв п тУ  ис». „
Россию, описание его пути на север, ко изображал дружественные связи рус-1 мощную демонстрацию 
его встречи с п \ ч у . к и м  « р л о п р к л м  —  э т а ! (ч г -п у  « 1 ' м п ш т т  >. . . .  . .  „  _________I   '  д м д л о ы  наших

раздумья о судьбах родины, народа, для' Не случайно шшому, ' что многие и мер, ‘ “ исгоричсси ог^аниченн™ ''“ было! не“ тм ько '' стракицТ ТиСрафш. поэт™ 1 Х ц и п ^ ' 'Щ"уд”^ Г н н ш  "  и р т е ш I З г щ о ш я Т у л и у Л " а ^ Г ' г а г . 83" '



Пребывание делегации Верховного 
Совета СССР в Югославии

КРАГУЕВАЦ, 7 октября. (Спец. корр.
ТАСС). 5 октября вечером делегация Вер
ховного Совета СССР, возглавляемая Пред
седателем Совета Союза Верховного Сове
та СССР А. П. Волковым, прибыла в серб
ский город Тополу, известный тем, чтс 
здесь находился центр вспыхнувшего е 
1804 году восстания сербского народа 
против турецкого ига. Делегацию встре
тили здесь председатель Народной скуп
щины Сербии П. Стамболич, заместитель 
председателя Исполнительного веча Сер
бии В. Лекович, депутаты Республикан
ской скупщины, члены Исполнительного 
веча Сербии. П. Стамболич рассказал де
путатам о восстановлении и развитии 
Сербии в послевоенное время. Здесь в 
Сербии, сказал Стамболич во время бесе
ды с гостями, будут строиться азотно
туковый завод с теплоэлектростанцией, 
упоминавшиеся в коммюнике о недавних 
экономических переговорах в Москве.

Председатель Народной скупщины Сер
бии П. Стамболич дал ужин в честь со
ветской парламентской делегации. С юго
славской стороны на ужине присутство
вали председатель Республиканского веча 
Народной скупщины Сербии Н. Грулович, 
заместитель председателя Исполнительно
го веча Сербии В. Лекович, члены Испол
нительного веча Сербии и депутаты 
скупщины.

Во время ужина председатель Народной 
скупщины Сербии П. Стамболич и руково
дитель советской парламентской делега
ции А. П. Волков обменялись речами.

В своей речи П. Стамболич сказал: 
Дорогие друзья! Рад приветствовать вас, 
представителей Верховного Совета СССР, 
в нашей стране. Ваш приезд к нам в 
Югославию является выражением хороших 
дружественных отношений, устанавлива
ющихся между нашими народами. На 
приеме у председателя Народной скупщи
ны М. Пьяде член делегации Корнейчук 
сказал, что не нужны переводчики, когда 
говорят от всего сердца. К  этому я хочу 
прибавить, что, хотя в развитии друже
ственных отношений между нами пред
стоит сделать многое, главное уже сдела
но. Между нами уже установилось дове
рие. Развитие этих отношений может 
идти только в направлении строительства 
социализма. У  нас нет никого, кто в это 
не верит. А раз дело касается победы со
циализма, мы сделаем все, чтобы это дело 
победило. Есть различие в организации, 
в путях строительства, но для меня это 
второстепенное дело. Главное, чтобы меж
ду нами было доверие. Прошло 4 месяца 
с того времени, как Хрущев и Булганин 
посетили Югославию. Это был знамена
тельный момент. И мы уже можем отме
тить значительные результаты. Есть ве
щи, связывающие и сближающие наши 
народы. Самое главное— это борьба за со
циализм, которая объединяет нас.

Глава делегации Советского Союза А. П. 
Волков в своей речи передал привет пра
вительству и народу Сербии от народов 
Советского Союза. С первых дней пребы
вания нашей делегации в Югославии мы 
ощущаем на каждом шагу исключитель
ное дружественное отношение к нам со 
стороны югославских товарищей. Я  гово
рю это потому, сказал А. П. Волков, что 
сейчас нет преград для развития друже
ственных связей.

Ужин прошел в исключительно теплой 
обстановке.

Президент Финляндии Ю .К . Паасикиви 
ратифицировал советско-финляндские 

соглашения
ХЕЛЬСИНКИ, 7 октября. (ТАСС). Сего- 

После ужина был устроен концерт, в |  Депутат Верховного Совета 0. И. Ива-! дня президент ФинляникоЙ Республики
котором принял участие известный совет
ским зрителям югославский оперный пе- 
вец̂  Мирослав ЧангаЯович, тепло встречен
ный делегацией Верховного Совета СССР.

КРАГУЕВАЦ, 7 октября. (Спец. корр. 
ТАСС). Вчера делегация Верховного Сове
та СССР выехала из Тополы в Парачин, 
где посетила фабрику шерстяных ткан?й. 
На улицы Парачина вышло множество жи
телей города. Они приветствовали делега
цию Верховного Совета.

Когда гости, прибывшие из Советского 
Союза, подъехали к фабрике, их встрети
ли дети с букетами цветов. Собравшиеся 
у фабрики рабочие аплодисментами встре
тили депутатов Верховного Совета.

Директор фабрики Слободан Чирич по
знакомил советских парламентариев с ис
торией фабрики, с производством. Деле
гация в сопровождении руководителей фа
брики обошла все цехи. Фабрика была 
национализирована сразу же после войны. 
Как указал директор С. Чирич, за послед
ние годы укрепилась трудовая дисципли
на, улучшился процесс производства, 
уменьшились отходы. Сейчас почти нет 
брака в работе. С большой гордостью ди
ректор рассказал, что фабрика сейчас вы
полняет заказ Советского Союза.

В заключение С. Чирич поблагодарил 
за посещение фабрики делегацию.

Руководитель делегации А. II. Волков 
пожелал коллективу больших успехов в его 
борьбе за счастливое будущее. Он сказал: 
Нет слов для того, чтобы передать чув
ства, охватившие нас с первых минут 
пребывания в Югославии. Все говорит об 
огромной симпатии, котооую питают наро
ды Югославии к народам Советского Сою
за. Должен заверить также, что и совет
ские люди питают самые искренние чув
ства к трудолюбивому и свободолюбиво
му народу Югосл «вии. Советские люди 
высоко ценят эту дружбу, тем более, что 
она скреплена совместной борьбой против 
захватчиков.

После Парачина делегация Верховного 
Совета СССР направилась в Светозарево 
на кабельный завод. Завод этот построила 
югославская молодежь. В строй он всту-

заводской коллектив на исключительно 
теплый прием, который был оказан деле
гации.

Затем делегация Верховного Совета на
правилась в югославский город-герой —  
Крагуевац. В Крагуеваие делегация Совет
ского Союза возложила венки к памятни
ку жертвам фашистского террора и на мо
гилы воинов, павших за освобождение 
Югославии На памятнике жертвам Фа
шистского террора надпись- «21 октября 
1941 года немецкие преступники убили 
около 7 тысяч патриотов, но они не уни
чтожили веру нашего народа в победу».

«Жертвам фашистского террора, —  го
ворится в надписи на возложенном деле
гацией венке, —  отдавшим свою жизнь за 
родину. От делегации Верховного Совета 
СССР».

В 15 метрах от этого памятника уста
новлен второй памятник На нем надпись: 
«Здесь похоронены бойцы Красной Армии, 
боровшиеся вместе с чан ими и подраз
делениями Народно-освободительной армии 
Югославии за изгнание оккупантов из 
нашего свободолюбивого города, за светлые 
идеалы свободы, независимости и равно
правие народов и отдавшие свою жизнь 
21 октября 1944 года». Слева надпись: 
7 июля 1950 года. Справа под этой над
писью: Народ города Крагуеваца.

На венке, возложенном к подножию па
мятника, надпись: «От делегации Верхов
ного Совета СССР —  героическим воинам 
Советской Армии, павшим в боях за осво
бождение Югославии».

После возложения венков часть деле
гации отправилась в задругу (кооператив), 
находящийся недалеко от Крагуеваца, 
часть —  в медицинскую школу. Большая 
часть делегации направилась осматривать 
крупнейший в Югославии военный завод 
«Красное знамя».

Появление депутатов Верховного Сове-

Т б и л и с и
щенко от имени делегации поблагодарила I К). К. Паасикиви ратифицировал Протокол

между Союзом Советских Социалистиче
ских Республик и Финляндской Республи
кой о продлении срока действия Догово
ра о дружбе, сотрудничестве и взаимной 
помощи от 6 апреля 1948 года и Согла
шение между Союзом Советских Социали
стических Республик и Финляндской Рес
публикой об отказе Советского Союза от | 
прав на использование территории Иоркка- 
ла-Удд для военно-морской базы и выводе 
советских вооруженных сил с этой терри
тории. подписанные в Москве 19 сентября 
1955 года.

городская хроника

Г .  П  К З

ДЕСЯТАЯ СЕССИЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ 
АССАМБЛЕИ ООН

В ПОЛИТИЧЕСКОМ КОМИТЕТЕ

НЬЮ-ПОРК, 6 октября. (ТАСС). Вчера 
состоялось заседание Политического ко
митета, на котором были избраны вице- 
председатель и докладчик комитета и ре
шен воирос о том, какой из пунктов по
вестки Дня комитета обсуждать первым.

Комитет единогласно избрал вице-пред
седателем представителя Ирана Яжалаль 
Абдоха и докладчиком —  представителя 
Колумбии Эчеверри Кортеса.

Председатель комитета Мунро выразил 
надежду, что, несмотря на наличие в по
вестке дня комитета политических вопро
сов, могущих вызвать споры, работа ко
митета будет проходить в духе сотрудни
чества и взаимопонимания и отражать 
новые условия международной обстановки.

В повестку дня комитета включены 
следующие вопросы: о разоружении, о 
мерах по дальнейшему ослаблению меж
дународной напряженности и развитию 
международного сотрудничества (внесен 
делегацией СССР), о применении атомной 
энергии в мирных целях, о действии 
атомной радиации, алжирский вопрос, во-

та в различных цехах завода рабочие! прос о Марокко, корейский вопрос и во
прос о Западном Ириане.

Представитель Колумбии внес предло
жение в качестве первого пункта повест-

встречали бурными аплодисментами, завя
зывались оживленные беседы. Вот про
славленный токарь Советского Союза де- 

10 • . путат Верховного Совета лауреат Сталин-1 ки дня рассмотреть вопрос о применении
пил в 1ло4 году, правда, еще не полно- ской премии II. Б. Быков беседует у одно-; атомной энергии в мирных целях и после
стью. В некоторых цехах завода продол- г0 станка. Вокру» собирается толпа рабо- его рассмотрения определить дальнейший
жается монтаж оборудования. Основные Яих. Рабочие внимательно слушают това-! порядок обсуждения других вопросов,

ршца Быкова, рассказывающего о своем стоящих на повестке дня комитета. През-кадры завода —  молодежь.
Советскую делегацию у главного кор

пуса завода встречали молодые рабочие 
и работницы с букетами цветов.

Директор завода Воин Бабич вместе с 
инженерами завода познакомил делегацию 
Советского Союза с цехами. То здесь, то 
там завязывались оживленные беседы де
путатов с рабочими. Как заявили руково
дители завода, мощность завода в настоя
щее время используется пока примерно 
наполовину из-за нехватки сырья. Завод 
на 60 процентов оборудован отечествен
ными машинами и станками.

После осмотра цехов на заводе состоял
ся обед, во время которого директор заво
да поблагодарил делегацию Верховного 
Совета СССР за посещение завода, за тот 
исключительный интерес, который депу
таты Верховного Совета проявили к этому 
молодому еще предприятию, гордости юго
славской молодежи и всего югославского 
народа.

опыте работы. Быков обменивается адре
сом с рабочим-токарем Дамяном Арсение- 
вичем. Они обещают писать друг другу. В

ложение колумбийского делегата было 
поддержано представителем Индии. 

Выступивший на заседании комитета

Ш ш .

Н а  с н и м к е :  новый жилой дом на улице Герцена.
Фото М. Квирикашвили.

Юбилейные гастроли Горийского государственного 
театра в Тбилиси

В связи с 250-летием со дня рождения] Для участия в юбилейных днях, посвя- 
великого грузинского поэта и мыслителя I «ценных Д. Гурамишвили, коллектив Горий- 
Давида Гурамишвили Горийский государ- ского государственного г*атра 10 октября
ственный театр имени Г. Эристави 8 октя
бря показал зрителям очередную премье
ру—четырехактную драму Ш . Дадиани и 
Р. Коркия «Давид Гурамишвили».

Постановщики спектакля С. Вачнадзе и| „  октяб этот же спекТакль со-
В. Пачулия, художник — К. Квалиашви- к
ли, музыка -  С. Мирианашвили, хормей-1 =тоится в помещении Государственного 
стер — Н. Бахтадзе. • театра имени Марджанишвили.

приезжает в Тбилиси. В тот же день в по
мещении Государственного театра имени 
Грибоедова он покажет тбилисским зрите
лям постановку, посвященную Д. Гурами-

Первенство страны по ф утболу

другом цехе товарищ Быков обменивается представитель СССР В. В. Кузнецов от- 
адресом с токарем Павле Благоевичем. | меТ1,л' что на повестке дня комитета 

п 0 имеются важные политические вопросы.После осмотра завода депутаты Верхов-: „ 0 мнеипю советсмй дслегации, < 4зал
ного Совета присутствовал, на заседании, в  „  Куз„ ец№  проблема разоружения 
рабочего совета завода «Красное знамя».! заслуживает того, чтобы она была внима- 

Покидая завод, глава советской парла- хельно рассмотрена и чтобы для рассмот- 
ментскои делегации А. П. Волков поола- рения этой проблемы было отведено до- 
годарил руководителем завода и всех при- | статочное время. Не возражая против 
сутствовавших за теплый прием, оказан-. того, чтобы комитет начал спою работу с 
ный делегации Верховного Совета, и по-1 рассмотрения вопроса о применении атом- 
желал коллективу новых успехов в строи
тельстве новой Югославии.

Сегодня делегация выезжает из Крагуе
ваца в Косовску Митровицу.

Делегацию сопровождают депутаты На
родной скупщины Югославии Рая Недель- 
кович и Лазар Мобсов, а также посол Со
ветского Союза в Югославии Н. П. Фирю- 
бин.

Вчера на тбилисском стадионе «Динамо» 
состоялась очередная игра на первенстве; 
страны по футболу среди команд классз 
«Б». Встретились лидеры второй зоны — 
команды Свердловского и Тбилисского до
мов офицеров.

Первые же минуты игры показали что 
спортсмены Тбилиси плохо подготовились

к ответственному матчу, играли вяло и 
бессистемно.

Ниже своих возможностей играли капи
тан команды Аветисов, нападающие Сиха
рулидзе, Хундадзе и Далакян. Свердлов
ские футболисты дружной коллективной и 
упорной борьбой добились убедительной 
победы. Игра закончилась со счетом 3 :0  
в пользу свердловских футболистов.

З а я в л е н и е  п р е з и д е н т а  Т и т о  
представителям югославской газеты

БЕЛГРАД, -6 октября. (ТАСС). В  связи 
с десятилетием газеты «Народна армия» 
президент Федеративной Народной Респуб
лики Югославии Тито ответил на ряд во
просов, заданных ему представителями 
этой газеты.

не будет возникать особых трудностей. 
Суть дела состоит в том, что этот вопрос 
сдвинут с мертвой точки, и особо обна
деживающими в этом отношении являются 
переговоры на Женевском совещании. От 
предстоящего совещания министров ино-

Касаясь проблемы разоружения, Тито стРанных Дел> которое состоится в конце
1 этого месяца в Женеве, во многом зависит 
дальнейший успех в решении этого во
проса.

Новые надежды, продолжал Тито, все
ляет тот контакт, который существует 
между США и Советским Союзом в реше
нии этих проб л ем Г предложение Эйзен
хауэра об обмене информацией и аэрофото
съемках военных объектов и контрпредло
жение Булганина. Предложение Булгани
на, по моему мнению, является вполне 
оправданным, так как было бы абсурдным 
ожидать, что СССР согласится с одно
сторонним обменом информацией и фото
съемками страны, не имея возможности 
ознакомиться с военными базами в окру» 
жающих его странах. Я думаю, что контр
предложение СССР является совершенно

сказал:
Разумеется, что соглашение о разору

жении не может быть достигнуто, по всей 
вероятности, до тех пор, пока не будут 
решены, хотя бы в общих чертах, те 
крупнейшие международные проблемы, 
которые являются причиной вооружения. 
Это прежде всего германский вопрос, затем 
вопрос европейской безопасности и другие 
подобные проблемы. Решение вопроса о 
разоружении зависит от дальнейших пере
говоров по этим проблемам между четырь
мя великими державами.

Ясно, что при решении этой проблемы 
нельзя утверждать, что сначала следует 
решить тот, а затем иной вопрос. Их сле
дует решать параллельно, и таким образом 
можно достигнуть некоторого соглашения 
о принципах, на которых следует вообще 
проводить разоружение.

В Национальном собрании 
Франции

ПАРИЖ, 7 октября. (ТАСС). Вчера 
поздно вечером в Национальном собрании 
открылась дискуссия о политике фран
цузского правительства в Марокко. Прения 
открылись в напряженной обстановке, 
после выхода из правительства четырех 
представителей группы «социальных рес
публиканцев», осуждавших политику Эд
гара Фора в Марокко.

Глава правительства Эдгар Фор высту
пил с речью, в которой он защищал поли
тику правительства. Напомнив о мерах во
енного характера, принятых Для подавле
ния национально-освободительного движе
ния в Марокко, Фор сказал, что эти меры 
«соответствуют политике, ставящей целью 
умиротворение с помощью любых средств».

Эдгар Фор подчеркнул в своей речи 
«важность сохранения влияния Франции» 
в Марокко. Он заявил, что этой цели мож
но добиться с помощью «политики эволю
ции и реформы». Как видно из выступле
ния Фора, к числу этих реформ ов относит 
прежде всего замену султана Бен Арафа 
«тронным советом» н создание «предста
вительного» марокканского правительства 
при участии некоторых националистиче
ских деятелей. При этом вопросы внешней

логичным и что он имеет оправданные политики и ооороны должны остаться в
причины для этого контрпредложения, 
которое является реальным. Я верю, что 

Отметив, что Подкомитет Комиссии ООН | предложение Эйзенхауэра было искренним,
по разоружению уже достиг некоторых 
успехов, особенно после советского пред
ложения от 10 мая этого года, которое в 
значительной мере уменьшило различия 
между позициями Советского Союза и за
падных держав, Тито заявил:

Весьма конструктивное, подробное и яс
но сформулированное советское предложе
ние, вместе с англо-французским предло
жением, является широкой базой для ус
пешных переговоров о разоружении между 
четырьмя великими державами. Я  думаю, 
что общее развитие достигло, такого уров-

однако оно требует дальнейшей согласо-

ведении Франции.
Как известно, султан Бен Арафа поки

нул пределы Французского Марокко и вы
ехал в Танжер, но дальнейшие меры, на-

у л и  * и с ц  д и я и и ъ ы ш ^ п  « ш е и -  »
ванной разработки. Главное же состоит в меченные правительством Фора, до сих
том, что США и СССР достигли договорен
ности по этому вопросу.

Я  еще раз хочу подчеркнуть, что важ
ное значение имеет то, какой успех будет 
достигнут на предстоящем Женевском со
вещании в отношении метода и способа 
решения тех проблем, которые представля
ют собой угрозу для мира. Я  думаю, что 
вопрос о запрещении применения атомно
го оружия должна решить Организация

ня, что в настоящее время в этом вопросе Объединенных Наций.

Отклики во Франции на решение об отсрочке поездки Фора 
и Пинэ в М оскву

ПАРИЖ. 7 октября. (ТАСС). Еженедель
ник «Франс обсерватэр» пишет: «Для
того, чтобы продлить существование сво
его правительства, Фор и Пинэ решили, 
что недостаточно одного бойкота ООН. Они 
отсрочили свою поездку в Москву». Однако 
этот последний жест, «который хотят вы
дать за проявление твердости,

жает еженедельник,—  на самом деле яв
ляется лишь средством отвлечь внимание 
от других вопросов... Мы без всякого воз
мещения отказываемся от того, что могло 
бы сделать нашу делегацию в Женеве бо
лее влиятельной». «Это не очень ловкие 
действия», —  заявляет «Франс обсерва-

продол- тэр».

пор не проведены в жизнь из-за сопротив
ления тех членов правительства, которые 
отстаивали интересы наиболее непримири
мо настроенных колониальных кругов.

После Э. Фора выступил депутат-социа
лист Савари. Он критиковал «политику 
силы» в Марокко и тех правых деятелей 
в правительстве, которые препятствовали 
проведению реформ. Председатель совета 
министров хотел, чтобы о нем сулили по 
его намерениям, сказал Савари, но его 
действия не соответствуют его концеп
циям.

В таком же духе высказался «независи
мый республиканец» Ролан де Мустье, ко
торый отметил, что глубокие разногласия 
в правительстве возникли уже давно. «В 
Париже и в Рабате,—  добавил оратор, —  
создалось марокканское «лобби», которое 
установило неслыханные во Франции по
литические нравы». Ролан де Мустье за
явил, что, будучи согласен с тем, как Фор 
определяет политику правительства, он 
не одобряет методы, с помощью которых 
эта политика проводится.

Прения будут продолжаться на заседа
нии Национального собрания 7 октября.

нон энергии в мирных целях, советская 
делегация в то же время считает, что во
прос!.!. связанные с проблемой разоруже
ния, в том числе внесенный Советским 
Союзом вопрос о мерах по дальнейшему 
ослаблению международной напряженно
сти и развитию международного сотруд
ничества, должны быть рассмотрены в 
числе первых после рассмотрения вопро
са о применении атомной энергии в мир
ных целях.

Комитет единогласно принял решение 
первым рассмотреть вопрос о применении 
атомной энергии в мирных целях. После 
обсуждения этого вопроса будет принято 
решение об очередности рассмотрения 
других пунктов повестки дня комитета.

Участие советских ученых в сессии 
польской Академии наук

Для участия в сессии польской Акаде
мии наук, посвященной 50-летию револю
ции 1905— 1907 гг. на польских землях,
7 октября из Москвы в Варшаву выехала 
делегация советских ученых— представи
телей Академии наук СССР, а также Ака
демий наук Украины, Белоруссии, Гру
зии, Литвы, Азербайджана. Возглавляет 
делегацию директор Института Маркса—  
Энгельса —  Ленина —  Сталина профессор 
Г. Д. Обичкин. (ТАСС).

— о ----

Прибытие в Тбилиси делегации 
экспертов по сельской электрификации 

Зкономической комиссии ООН
8 октября в Тбилиси из Новой Кахов

ки прибыла делегация экспертов в обла
сти сельской электрификации комитета 
по вопросам электроэнергии Экономиче
ской комиссии ООН для Европы. Среди 
членов делегации —  представители 17 
стран: Англии, Бельгии, Франции, Вен-! 
грии, Румынии, США, Чехословакии, |1 
Швейцарии и других.

На вокзале зарубежных гостей ветре-11 
чали заместитель министра сельского хо-11 
зяйства Грузинской ССР И. И. Чодришви-11 
ли, начальник управления сельской элек-,|  
трификации Министерства сельского хо-! |  
зяйства Грузинской ССР В. И. Метревели, ! |  
директор Тбилисского филиала Всесоюзно-11 
го института электрификации сельского! |  
хозяйства Г. Д. Ананиашвили, главный 4

В  Москве состоялись четвертьфинальные 
игры на кубок СССР по футболу. Столич
ная команда общества «Спартак» со сче
том 3: 1 выиграла у футболистов Киев
ского дома офицеров. Московские дина
мовцы со счетом 2 :0  победили команду 
вильнюсского «Спартака».

На Кубок СССР по ф утболу
Таким образом, в полуфинальных играх, 

которые состоятся 11 и 12 октября в Мос
кве, встретятся столичные команды: ЦДСА 
с «Локомотивом» и «Динамо» со «Спар
таком».

Международный женский шахматный турнир
Состоялось доигрывание неоконченных! четырем пешкам черных. Зворыкиной уда- 

партий. ( лось преодолеть серьезные технические
Не возобновляя игры, согласились на ни-; трудности этого окончания и добиться побе- 

чью Хеемскерк (Голландия) — Рубцова ] ды.
(С С С Р ). Чемпионка СССР Вольперт одер
жала победу над Голуй (Польша).

В партии советских шахматисток Бори
сенко— Гурфинкель белые имели материаль
ный перевес—две легкие фигуры за ла
дью. На 43-м ходу Гурфинкель вынуждена 
была признать себя побежденной.

Не использовала своих шансов в ладей
ном эндшпиле Игнатьева (СС С Р) в пар
тии с Хеемскерл. На 46-м ходу партнеры 
согласились на ничью.

Теоретический интерес зрителей вызвало 
окончание партии Зворыкиной (СССР) с 
польской шахматисткой Голуй. В  отло
женной позиции слон и три пешки белых 
(Голуй) оказывали сопротивление слону и

Игралась также пропущенная партия 
второго тура Г. де Мосчинини (Аргенти
на)— Жоде де Силан (Франция). После пя
тичасовой борьбы партия отложена с пре
имуществом у французской шахматистки.

Таким образом, после трех туров между
народного женского шахматного турнира 
впереди Борисенко (С С С Р ), Вольперт 
(С С С Р ), Граф-Стивенсон (С Ш А ), Грессер 
(СШ А ) и Лазаревич (Югославия), имею
щие по 2,5 очка из трех возможных.

(ТАСС).

Зам . редактора Г. С Е М Е Н О В .

СЕГОД НЯ В ТЕАТРАХ И З В Е Щ Е Н И Я
Театр оперы а балета имени з. Палиашвили- Дирекция Государственного Музея Гру- 

«Князь Игорь» (в 12 ч. дня). «Горда* (в 8 ч. Зии объявляет, ЧТО юбилейная выставка, 
веч.): театр имени ш. Ру.тавели -  «Бараташви- посвященная 250-летию со дня рождения 
ЛИ» (в 12 Ч. ДНЯ). «Рассказ нищего» (в 8 ч. Д ав” ла Гурамишвили. будет открыта с 9 
веч.); театр имени К. Марджанишвили -  -Майя ™  15 октября « Г О  года -  ежедневно, С 
из Цхнети» (в 12 ч. дня). «Мария Стюарт» (в И  ЧвСОВ утра ДО 7 ЧЗСОВ вечера.
8 ч. веч.); театр имени А. Грибоедова—«История Вход бесплатный,
одной любви» (в 12 ч. пня), «Господин Топаз» «  *  *

10 октября, в 8 ч. вечера, в лектории пр I(в 8 ч. веч.); театр армянской драмы — утрен
ник. посвященный 150-л-тию со дня рождения —Л ”  “ ‘С ? °  •'‘‘- " “ ■'К"'» “ н 1Т К  К П  Грузии (ул. Ленина, 35), состоит- 
х. Абовяна (в 12 ч. дня); «Вагиф» (в 8 ч. веч.); ся лекция доцента М. Церцвадзе на тему:
театр музкомедии имени В. Абашидзе — «Пери- «История КП СС  — марКСИЗМ-ЛвНИНИЗМ В
кола» (в 12 ч. дня). «Под небом Тбилиси» (в действии».
8 ч. веч., в помещении Дома железнодорожника,
Плехановский пр., 127); грузинский ТЮЗ-«Ком- ^  ГО С УД А РС Т ВЕН Н Ы * Д РА М А ТИ ЧЕС КИ Й  8

ТЕАТР им. А. С. ГРИ БО ЕД О ВА  ?
‘ !

Плехановский пр., 127); грузинский ТЮ З—«Ком- ^ 
бле» (в 12 ч. дня, аб. № 32); «Гикор» (в 7 ч. ^
веч., аб. № 48); грузинский кукольный театр — 2 ~ *> 9 октября, вечером Я
«Два лжеиа» (в I I  ч. утра), «Нана в лесу» (в 0 Паньоль и Нивуа ГОСПОДИН ТОПАЗ 4
1 ч. дня), «Каджана» (в 4 ч. дня). ^  11 октября ^

\  и '    —
Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х - Х Х Х Х Ч Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х ! г 

Т Б И Л И С С К И Й  Г О С Ц И Р К  !  ^
I

Попов и А. Степанов ПОРТ-АРТУР
Начало спектаклей в 8 час. веч.

С ЕГО Д Н Я И ЕЖ Е Д Н Е В Н О

Б О Л ЬШ О Е П Р Е Д С Т А В Л Е Н И Е
в 3-х отделениях. 
У ч а с т в у ю т  

Л У Ч Ш И Е  МАСТЕРА СОВЕТСКО ГО
Начало в 8 час. 30 мин. вечера 

В  воскресенье, 9 октября 
Д ВА  Д Н ЕВН Ы Х  Д ЕТСКИ Х

г
'Л

Х\\Ч\\ЧУ\\»Л ХЧ\\-Л \\ХЛ \«Ч\\Х\\»»Д \

ТЕАТР Ю НОГО ЗРИ Т ЕЛ Я  ^
им. Л. М. КАГАНО ВИ ЧА

/

ТЕАТР КУКО Л  
По воскресеньям спектакли 

вне абонемента
октября

дня М И Л Ы Й  ЗАЙ КА
дня , КРА С Н А Я Ш АПО ЧКА

дня В Е С Е Л Ы Е  М ЕД ВЕЖ А Т А

го-Ь 12 час., 2-го—в 3 часа дня. Ъ «  Билеты " Р ^ т с я .
Билеты продаются в кассах Госцирка. |
Принимаются заявки на коллективные ^ 

посещения. ^
Дети до 16 лет на вечерние представления & 

не допускаются. ^

ЦИ РКА. |  Й
5. ^ 5 9  октяб

^ ^ в 12 ч.
»  А в 2 ч.

И  в 4 ч- ■

!ххххх5*гх.ххх*хххгххххч.хххххххххххх

г.. ------------------   П РЕД С Т А ВЛ ЕН И Я . § >
инженер «Грузсельэнерго» И. Д. Гумоери- ,  Начало 1-го-ь 12 час.. 2-го—в 3 часа дня. й «  
дзе, управляющий трестом «Грузсельэлек- щ 
трострой» М. Г. Тавдгиридзе и другие. 11 

С приветствием к делегации обратился | /  
заместитель министра сельского хозяйства 1 
Грузинской ССР И. И. Чодришвили.

В  ответном слове руководитель секции 
электроэнергии отдела промышленности 
секретариата Экономической комиссии 
ООН для Европы Пьер Севетт поблагода
рил за радушную встречу, выразил уве
ренность в том, что приезд в Грузию воз
главляемой им делегации будет весьма 
полезным. (ГрузТАГ).

М. А., В . М. Карапетян с сыном извещают 
с  смерти

Гаянэ Карповны и Марии Арутюновны 
Карапетян.

Вынос 9 октября, в 2 часа дня, из кв. — 
Советская ул., 214, на Кукийское кладбище.

В. Ф . и Е. Л. Гегелашвили извещают о смерть
Георгия Петровича Гегелашвили.

Гр. паних. ежедн., в 8 час. веч., на кв. -  
пр. Руставели, 52. Вынос 11 октября,

в 5 час. веч.

Коллектив работников поликлиники парово;
вагоноремонтного завода извещает о смер 

врача
Офелии Григорьевны Бежановой-Мартиросов
и выражает соболезнование семье покойнс

рии
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